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บทคัดย่อ

บทความน้ีมุ่งศึกษาความเป็นจริงของลัทธิชาตินิยมของชาวจีน

ในประเทศไทย ซึ่งเกิดขึ้นเป็นครั้งแรกในช่วงกลางปี ค.ศ.1905 โดย

ท�ำการศึกษาค้นคว้าจากเอกสารต่าง ๆ เช่น หนังสือพิมพ์ต่างในช่วง

ต้นศตวรรษที่ 20 และ เอกสารภาษาไทย โดยแบ่งเน้ือหาออกเป็นสี่

ส่วนหลัก ได้แก่ ส่วนท่ีหนึ่งศึกษาการเข้ามาส�ำรวจชาวจีนโพ้นทะเล

โดยชาวญ่ีปุน่ เพ่ือแสวงหาแนวร่วมฝ่ายปฏิวัตชิาวจนีในหมูช่าวจนีโพ้น

ทะเล ส่วนท่ีสองศึกษาปฏิกิริยาอันนิ่งเฉยของชาวจีนในประเทศไทย

ในระหว่างที่ดร.ซุนยัดเซนเดินทางมาประเทศไทยเป็นครั้งแรกระหว่าง

เดือนพฤษภาคมถึงเดือนมิถุนายน ค.ศ.1903 ส่วนที่สามศึกษาการเกิด

จากจติส�ำนกึความเป็นชาติสมยัใหม่ในช่วงครึง่หลงัของสงครามรัสเซยี-

ญ่ีปุ่น โดยให้ความส�ำคัญกับการเคลื่อนไหวร่วมกับชาวจีนท้ังในและ

นอกประเทศจีนเพ่ือคว�่ำบาตรอเมริกาอย่างจริงจัง และการก่อตั้งโรง

พยาบาลจนีขึน้ในกรงุเทพฯ และส่วนท่ีสีอ่ธิบายถึงการแบ่งออกเป็นฝ่าย

อนรุกัษ์หรอืกลุม่ผูส้นับสนุนจกัรพรรดิและฝ่ายปฏิวัติสาธารณรัฐของชาว

จีนในไทยช่วงเดียวกับการเยือนประเทศไทยครั้งที่ 2 ของดร.ซุนยัดเซน

ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1908

คำ�สำ�คัญ: ชาตินิยมจีน, ชาวจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย, ซุนยัดเซ็น, 

โรงพยาบาลจีน, สมาคมชาวจีนโพ้นทะเล
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Abstract

This article studies fact about nationalism among the 

Chinese in Thailand, which appeared for the first time in mid-

1905, using various data sources including newspapers in 

the early twentieth century and Thai-language documents. It 

has four main parts. The first examines a Japanese view of the 

overseas Chinese to locate a revolutionary cadre among the 

overseas Chinese. The second looks at the muted reception 

that Dr. Sun Yat Sen received from the overseas Chinese in 

Thailand on his first visit during May-June 1903. The third traces 

the rise of Chinese nationalism during the Russo-Japanese 

War, highlighting the key roles of the Chinese boycott of US 

goods and the foundation of the Tian Hua Hospital. The fourth 

describes the split of Chinese in Thailand into conservative 

and revolutionary factions around the time of Dr. Sun Yat Sen’s 

second visit to Thailand in 1908.

Keywords: Chinese Nationalism, overseas Chinese in Thailand, 

Sun Yat-sen, Chinese Hospital, overseas Chinese association
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1. บทน�ำ

ในตอนท้ายของบทบรรณาธิการหนังสือพิมพ์บางกอกไทมส์ 

(Bangkok Times) ฉบับวันที่ 1 สิงหาคม ค.ศ. 1905 ได้กล่าวสรุปว่า

“ สิ่งหน่ึงที่ควรกล่าวถึงเป็นพิเศษ คือ การที่ชาวต่าง

ประเทศทีอ่าศัยอยู่ในประเทศจนีต่างมองเห็นเค้าลางแห่งการตืน่

ตวัของชวิีตแห่งชาติ (awaking of the national life) ชาวจนีก�ำลงั

ต่อต้านสิง่ท่ีพวกเขาเชือ่ว่าไม่ถูกต้องท่ีต่างประเทศท�ำกับประเทศ

จีน ซึ่งสิ่งนี้เป็นสิ่งที่ส�ำคัญมากส�ำหรับพวกเขาเหล่าน้ันผู้ซ่ึงไม่

เคยแสดงให้เห็นถึงความเป็นประชาชนในชาติเดียวกัน (a na-

tion) มาก่อนเลย”1

การตื่นตัวของจิตส�ำนึกความเป็นชาติของชาวจีนระหว่าง

สงครามรสัเซยี-ญ่ีปุน่ (8 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1904 - 6 กนัยายน ค.ศ. 1905) 

นัน้ไม่ได้เกิดขึน้เฉพาะในจนีแผ่นดินใหญ่เท่านัน้ หากแต่ยังเกดิในสงัคม

ชาวจีนในต่างประเทศ รวมทั้งสังคมชาวจีนในประเทศไทยด้วย ดังเห็น

ได้จากความเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วในสังคมชาวจีนของไทยในช่วง

เดียวกัน

1	 “Foreign residents in China, it is interesting to note, are finding in 
the agitation a hopeful awaking of the national life. The people are coming 
to resist what they believe to be a wrong done to their country, and that in 
the case of a people who never give any evidence of being a nation, is 
certainly significant.” โดยชาติท่ีชาวจีนต่อต้านและคว�่ำบาตรในข่าว คือ 
สหรัฐอเมริกา
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
เป็นท่ีทราบกันดว่ีาประเทศไทย2 ในช่วงก่อนสงครามโลกครัง้ที ่2 

นั้น ไทยเป็นประเทศที่มีคนเชื้อสายจีนและชาวจีนโพ้นทะเลอาศัยอยู่

มากทีส่ดุทัง้ในภูมภิาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้และมากทีส่ดุในโลก แต่

งานวิจยัทีมุ่ง่ศกึษาค้นคว้าถึงต้นก�ำเนดิลทัธิชาตนิยิมของคนเชือ้สายจนี

และชาวจนีโพ้นทะเลในประเทศไทยนัน้มน้ีอยมากหรอืแทบไม่มเีลย เมือ่

เทียบกับประเทศอื่น ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งมีสาเหตุหลักมา

จากการท่ีหนังสือพิมพ์ซึ่งถูกตีพิมพ์โดยชาวจีนในประเทศไทยนั้นได้รับ

การจัดเก็บไม่ดีพอ และการเข้าถึงข้อมูลยังเป็นไปได้ยากอีกด้วย อีกทั้ง

ในปัจจบุนัแทบจะไม่มนัีกวจิยัจนีศึกษาทีส่ามารถอ่านเอกสารภาษาไทย

ได้เลย เป็นต้น

งานวิจัยนี้มุ่งศึกษาข้อเท็จจริงของลัทธิชาตินิยมของชาวจีนใน

ประเทศไทย ซึ่งเกดิขึ้นเป็นครัง้แรกในช่วงกลางป ีค.ศ. 1905 โดยศกึษา

ค้นคว้าจากเอกสารต่าง ๆ เช่น หนังสือพิมพ์ที่ตีพิมพ์ในประเทศไทยใน

ช่วงต้นศตวรรษท่ี 20 เอกสารภาษาไทยท่ีได้รับการเก็บรักษาไว้ในหอ

จดหมายเหตุแห่งชาติของประเทศไทย เป็นต้น

งานวิจัยฉบับนี้จะศึกษาการเข้ามาส�ำรวจชาวจีนโพ้นทะเลโดย

นายโทเท็น มิยาซาคิ (Touten Miyazaki) ชาวญ่ีปุ่น ซึ่งเดินทางมา

ประเทศไทยในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1895 เพ่ือแสวงหาแนวร่วมฝ่ายปฏวัิติ

ชาวจนีในหมูช่าวจนีโพ้นทะเล และผลจากการก่อตัง้สมาคมชาวจนีโพ้น

ทะเลของนายบุนทาโร คาชิวาบาระ (Buntaro Kashiwabara) ผู้ซึ่งมี

2	 เดิมมีชื่อว่า “สยาม” ภายหลังได้เปลี่ยนชื่อเป็น “ประเทศไทย” ในเดือน
มิถุนายน ค.ศ. 1939 ในบทความนี้จะเรียกว่า “ไทยหรือประเทศไทย” เหมือนกัน
ทั้งหมด ยกเว้นในข้อความที่ยกมาอ้างอิงหรือชื่อเฉพาะเท่านั้น
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วารสารประวัติศาสตร์  ธรรมศาสตร์ ปีท่ี 6 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2562)

ความสัมพันธ์อย่างแนบแน่นกับนายกังยูไว (康有為, Kang Yu Wei) 

นายคาชิวาบาระได้มาเดินทางมาประเทศไทยเมื่อเดือนกันยายน ค.ศ.

1901 และได้ร่วมมอืกับนายมนัจโิร อนิากาค ิ(Manjiro Inagaki) ราชทตู

ญ่ีปุ่นประจ�ำประเทศไทยก่อตั้งสมาคมชาวจีนโพ้นทะเลขึ้น และล�ำดับ

ถัดไปจะศกึษาปฏิกิรยิาอนันิง่เฉยของชาวจนีในประเทศไทยในระหว่าง

ที่ ดร.ซุนยัดเซนเดินทางมาประเทศไทยเป็นครั้งแรกระหว่างเดือน

พฤษภาคมถึงเดือนมิถุนายน ค.ศ.1903

ทว่าเมือ่ถึงปี ค.ศ. 1905 (ช่วงครึง่หลงัของสงครามรสัเซยี-ญ่ีปุน่) 

ได้เริม่เกดิสญัญาณท่ีแสดงให้เหน็ถึงความเปลีย่นแปลงอย่างใหญ่หลวง

ที่ก�ำลังจะเกิดขึ้นในสังคมชาวจีนในประเทศไทย กิจกรรมต่าง ๆ ที่เกิด

จากจติส�ำนึกความเป็นชาติสมยัใหม่ทีไ่ม่เคยปรากฏมาก่อน กลบัปรากฏ

ขึ้นมาอย่างรวดเร็ว ได้มีการก่อตั้งโรงพยาบาลจีนเทียนฮั่วอุยอี้ขึ้นใน

กรุงเทพฯ (Tian Hua Hospital, 天華医院), ปัจจุบัน คือ “โรงพยาบาล

เทียนฟ้ามูลนิธิ (Thian Fah Foundation Hospital)”) ซึ่งถือว่าเป็นการ

รวมกันของกลุ่มชาวจีนทั้ง 5 ภาษา (แต้จิ๋ว, แคะ, กวางตุ้ง, ไหหล�ำ และ

ฮกเก้ียน) เป็นครั้งแรก พร้อมกันน้ันก็ได้ใช้โรงพยาบาลแห่งนี้ในการ

เคลือ่นไหวร่วมกับชาวจนีทัง้ในและนอกประเทศจนีเพ่ือคว�ำ่บาตรสินค้า

อเมริกาอย่างจริงจัง และในขณะเดียวกันสื่อของสังคมชาวจีนก็เกิดข้ึน

มาด้วยเช่นกัน โดยมีหนังสือพิมพ์ภาษาจีนรายวันตีพิมพ์ฉบับแรกใน

เดอืนตลุาคม ค.ศ. 1904 ส่วนแนวโน้มของชาวจนีในประเทศไทยต่อการ

ปฏิรูปในประเทศจีนหลังปี ค.ศ. 1906 เป็นต้นมา ชาวจีนค่อย ๆ แบ่ง

ออกเป็นฝ่ายอนุรักษ์นิยมหรือกลุ่มผู้สนับสนุนจักรพรรดิ (กลุ่มป้ออ๊วง

หรือโปอ๋อง, Bao Huang, 保皇改革派;) กับฝ่ายปฏิวัติสาธารณรัฐ (共

和革命派) และจากการเยือนประเทศไทยครั้งที่ 2 ของ ดร.ซุนยัดเซน 
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
(Sun Yat Sen, 孫逸仙) ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1908 ส่งผลให้มีการ

จัดตั้งสมาคมพันธมิตรประเทศจีน สาขาสยาม (Zhong Guo Tong 

Meng Hui, 中国同盟会) ขึน้อย่างเป็นทางการ โดยใช้สโมสรจนี (Zhong 

Hua Hui Guan, 中華会館) เป็นฉากบังหน้า อันเป็นจุดเริ่มต้นที่ท�ำให้

การปะทะกันระหว่างสองฝ่ายทวีความรุนแรงมากขึ้น

2. การสร้างความตื่นตัวให้เกิดขึ้นในหมู่ชาวจีนโดยชาว
ญี่ปุ่น: การเดินทางมาประเทศไทยของ โทเท็น มิยาซาคิ 
ปี ค.ศ. 1895

นายโทเทน็ มยิาซาค ิซึง่มคีวามเชีย่วชาญเป็นล่ามภาษาองักฤษ 

ได้ตัดสินใจเข้าร่วมการปฏิวัติจีนด้วยวัย 20 ปีในปี ค.ศ. 18913 และใน

ปีต่อมานายมยิาซาคเิดนิทางไปเซีย่งไฮ้และเริม่ศกึษาภาษาจนี แต่ผ่าน

ไปเพียง 2 เดือน เขาก็ประสบอุปสรรคและเดินทางกลับไปญี่ปุ่น

ส�ำหรบันายมยิาซาคิแล้ว การพบกับ ดร.ซนุยัดเซนคร้ังแรกทีเ่มอืง

โยโกฮามาในเดือนกันยายน ค.ศ. 1897 ถือเป็นจุดเริ่มต้นอย่างแท้จริง

ทีท่�ำให้เขาตดัสนิใจเข้าร่วมการปฏิวัติจนี ซึง่ในขณะน้ันเป็นช่วงท่ี ดร.ซนุ

ยัดเซน (ซึ่งเป็นผู้ก่อตั้งสมาคมบ�ำรุงจีน ( Xing Zhong Hui, 興中会) ขึ้น

ที่ฮาวายในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1894) ก�ำลังลี้ภัยไปต่างประเทศ 

เพราะล้มเหลวจากความพยายามปฏิวัติที่กวางเจา ครั้งที่ 1 (第一次広

州起義) ในช่วงปลายเดือนตุลาคม ค.ศ. 1895 หลังสงครามจีน-ญี่ปุ่น

สิ้นสุดลงเพียงไม่นาน

3	 Miyazaki Toten, Miyazaki Toten Zenshu Vol.1 (in Japanese), 
(Heibonsha: Tokyo, 1971), 54.
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วารสารประวัติศาสตร์  ธรรมศาสตร์ ปีท่ี 6 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2562)

ก่อนหน้านั้นในปี ค.ศ. 1895 และปี ค.ศ. 1896 นายมิยาซาคิได้

ท�ำการอพยพพลเมืองชาวญ่ีปุ ่นเข้าในมาประเทศไทย โดยนาย 

มิยาซาคิได้กล่าวถึงความตั้งใจของเขาไว้ดังนี้

“ได้ยินว่าแผ่นดินสยามนั้นเป็นประเทศท่ีอาศัยอยู่ง่าย 

และมปีระชากรจนีอาศัยอยู่เป็นจ�ำนวนมาก ดงัน้ันหากไปสยาม

แล้วก็จะสามารถเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมจีนจนเชี่ยวชาญ 

และเตรียมปูทางส�ำหรับการปฏิวัติส�ำหรับชาวจีนในประเทศน้ี 

แล้วจึงค่อยหาโอกาสเดินทางเข้าไปในแผ่นดินจีน ”4

กล่าวคือ นายมิยาซาคิก�ำลังเตรียมวางรากฐานในการปฏิวัติจีน

โดยพยายามหาเงินทุนและสร้างเครือข่ายกับคนจีนในประเทศไทย

จากบันทึกเหตุการณ์ประจ�ำปีพบว่านายมิยาซาคิมาพ�ำนักอยู่ท่ี

กรุงเทพฯ 2 ครั้ง คือ ตั้งแต่ช่วงกลางเดือนตุลาคม ค.ศ. 1895 เป็นเวลา 

2 เดอืน และตัง้แต่ต้นเดอืนเมษายน ค.ศ. 1896 เป็นเวลาอกี 2 เดอืน5ใน

บทความเรือ่ง “คนจนีในสยาม” (หนังสอืพิมพ์ Kokumin Shimbun ฉบบั

วันที่ 15-17 ธ.ค. 1896) ซึ่งนายมิยาซาคิเขียนเล่าประสบการณ์ของเขา

ในประเทศไทยว่า ชาวจนีในประเทศไทยน้ันมคีวามเหนือกว่าคนไทยท้ัง

จ�ำนวนและก�ำลัง เขาแบ่งคนจีนออกเป็น 3 ประเภท ดังนี้ 

4	  Ibid., 65.
5	  Miyazaki Toten, Miyazaki Toten Zenshu Vol.5 (in Japanese), 

(Heibonsha: Tokyo,1976), 662-663.
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“โดยส่วนใหญ่ คนจีนในประเทศนี้สามารถแบ่งออกได้เป็น 3 

ประเภท ประเภทแรกคือพวกที่เป็นเชื้อสายผสมระหว่างคนพื้นเมืองกับ

คนจีนซึ่งมีค่อนข้างมาก ในบรรดาพวกเชื้อสายผสมเหล่านี้ ผู้หญิงทุก

คนจะแต่งตัวเป็นคนไทย ส่วนผู้ชายทุกคนจะแต่งตัวเป็นชาวจีน ที่ต้อง

แต่งเป็นชาวจีนก็เพ่ือหลีกเลี่ยงการถูกเกณฑ์ทหาร ส่วนผู้ชายท่ีอยาก

เป็นข้าราชการในประเทศนี้ก็ต้องท�ำตามขนบธรรมเนียมของประเทศนี้ 

มพีวกเช้ือสายผสมมากมายท่ีรบัราชการ เช่น เป็นเจ้าเมอืง (ผูว่้าราชการ

จงัหวัด) นอกจากนัน้ก็เป็นพวกทีน่บัถือราชวงศ์ชงิ (Qing) เม่งจปัูจจบุนั 

และลูกหลานของพวกฝ่ายปฏิวัติที่นับถือราชวงศ์หมิง (Ming) ใน

อดีตกาล ซึ่งก็คือ ส่วนหนึ่งของสมาคมลับ (Gelaohui, 哥老会) ที่ได้

กล่าวมาบ้างแล้วข้างต้น และพวกที่มักมีความขัดแย้งและต่อสู้กันอยู่

ในประเทศนี้ คือ สองพวกหลัง ส่วนพวกเชื้อสายผสมจะดูอยู่เฉย ๆ  โดย

ไม่เข้าไปยุง่เก่ียว จ�ำนวนของพวกท่ีนบัถือราชวงศ์ชงิและพวกฝ่ายปฏิวัติ

ที่นับถือราชวงศ์หมิงนั้นมีมากพอกัน จึงท�ำให้การต่อสู้ดุเดือดรุนแรง

มาก6 ” 

แม้นายมิยาซาคิจะอธิบายว่า ในหมู ่ชาวจีนท่ีอาศัยอยู่ใน

ประเทศไทยมี “ฝ่ายปฏิวัติ” ที่มีก�ำลังแข็งแกร่งมาก แต่ก็ไม่พบร่องรอย

หลกัฐานว่าเขาได้ติดต่อกับคนเหล่าน้ันและยังคงเป็นประเดน็ท่ีน่าสงสัย

อยู่มากว่า เดมิทีท่ีประเทศไทยในสมยัน้ันมอีงค์กรของ “ฝ่ายปฏิวัต”ิ ท่ีมี

วัตถุประสงค์ชดัเจนในการปฏิวัตต่ิอต้านราชวงศ์ชงิแล้วหรือไม่ แต่เร่ือง

ที่ว่าในหมู่ชาวจีนท่ีอาศัยอยู่ในประเทศไทยมีสมาคมลับที่มาต้ังรกราก

อยู่ในไทยในสมัยนัน้ เชน่ สมาคมซาเตี้ยม (San Dian Hui, 三点会 หรอื

สมาคมสามแต้ม แต่ก็ไม่ใช่สมาคมลับ Gelaohui ที่นายมิยาซาคิกล่าว 

6	  Ibid., 68-69.
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ถึง) มีก�ำลังอ�ำนาจมากน้ันเป็นความจริง ถึงขนาดท่ีว่ารัฐบาลไทยต้อง

ออกกฎหมายปราบปรามอ้ังย่ีในปี ค.ศ. 1897 (“อ้ังย่ี” เป็นภาษาฮัน่ เขียน

เป็นตัวหนังสือจีนว่า “洪字” หรือ “紅字”) การที่อั้งย่ีในสมัยน้ันจะมี

อดุมการณ์สดุโต่งในการท�ำการปฏิวติัต่อต้านราชวงศ์ชงิน้ันเป็นสิง่ท่ีเป็น

ไปไม่ได้ เช่นเดยีวกันกับสมาคมลบัของชาวจนีทีม่ลีกัษณะเดยีวกันนีใ้น

ประเทศอื่นหรือภูมิภาคอื่น

การก่อตัง้องค์กรชาวจนีโพ้นทะเลของนายมนัจิโร อินากาคิ 

ราชทูตญี่ปุ่นประจ�ำประเทศไทยและนายบุนทาโร คาชิวาบาระ

ในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1900 เมื่อพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทอดพระเนตรเห็นข่าวในหนังสือพิมพ์ว่านายกัง

ยูไว (Kang Youwei, 康有为 ขณะน้ันก�ำลังลี้ภัยอยู่ในต่างประเทศ 

เน่ืองจากมีการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองในวันท่ี 21 กันยายน ค.ศ. 

1898) ก�ำลังเดินทางจากฮ่องกงมาที่สิงคโปร์ จึงได้ทรงรับสั่งกับสมเด็จ

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงเทววงศ์วโรปการ เสนาบดีกระทรวงการ

ต่างประเทศ (พระยศในขณะนั้น) ว่านายกังยูไวอาจเดินทางเข้ามาใน

ไทย ให้กีดกันอย่าให้นายกังยูไวเข้ามาในไทย เพราะเป็นบุคคลท่ีไม่

ต้องการ ในจดหมายสัง่ให้ตรวจสอบการเดนิทางของนายกังยูไวทีส่่งถึง

กงสุลใหญ่ประจ�ำเมืองสิงคโปร์ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวง

เทววงศ์วโรปการตรัสไว้ว่า “เมื่อก่อนนี้ นายกังยูไวได้ส่งคนสนิทที่ไว้ใจ

ได้มากรุงเทพฯ ให้มาสอบถามกับทางรัฐบาลสยามว่าอนุญาตให้นาย

กังยูไวเข้ามาในกรงุเทพฯ ได้หรอืไม่ โดยได้สอบถามผ่านทางนายมนัจโิร 

อินากาคิ ราชทูตญี่ปุ่น7”

7	 หจช. ร.5 ต. 21/6 เรื่อง กังยูไว (20 ก.พ. - 30 มี.ค. ร.ศ. 118).
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นายมันจิโร อินากาคิ เข้ารับต�ำแหน่งเป็นราชทูตญ่ีปุ่นประจ�ำ

ประเทศไทยในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1897 เขามีความสนใจอย่างมาก

ที่จะขยายอิทธิพลของญี่ปุ่นเข้าไปในหมู่ชาวจีนในประเทศไทย มีความ

เป็นไปได้ว่าเขาได้ส่งนายบุนทาโร คาชิวาบาระ (1869-1893, เป็น

เลขาธิการสมาคม Toadoubunkai (東亜同文会) และเคยช่วยเหลือ

นายกังยูไว และนายเนี้ย คี่ เถี่ยว (Liang Qi Chao, 梁啓超) ระหว่างที่

อยู่ในประเทศญ่ีปุ่นในปี ค.ศ. 1899) มาเมืองไทยในวันท่ี 3 กันยายน 

ค.ศ. 1901 และก่อตั้งสมาคมกงษีตังอาเซียงบู (Oriental Chamber of 

Commerce, 東亜商務公司) นายอินากาคิได้กล่าวถึงเรื่องน้ีในการ

บรรยายเมื่อปี ค.ศ. 1903 ไว้ดังนี้

“อย่างไรก็ตาม ในปัจจุบันยังไม่มีสังคมชนชั้นกลางใน

ประเทศสยาม กล่าวคือ ชนชั้นของคนท่ีประกอบการค้า การ

อตุสาหกรรมและการเกษตรนัน้ยังคงว่างอยู ่จงึอยากให้คนญ่ีปุน่

อพยพไปเมืองไทยเพื่อท�ำงานประเภทนี้ และการที่จะไปท�ำงาน

ที่ประเทศสยามน้ัน โดยทางหนึ่งจะต้องร่วมมือกับชาวจีนท่ีมา

อาศัยอยู่ก่อนแล้ว ส่วนอีกทางหนึ่งต้องพยายามสร้างในสังคม

ชัน้กลางในประเทศไทยโดยคนญ่ีปุ่นเอง ถ้าหากจะท�ำการค้าและ

อุตสาหกรรมก็จะสามารถท�ำได้เป็นอย่างดี ในประเด็นนี้คง

เป็นการกล่าวไม่ผิดแน่ว่ายังมีท่ีว่างพอส�ำหรับเรา ส่วนประเด็น

ทีว่่า ปัจจบุนัคนญ่ีปุน่เดนิทางมาท่ีแผ่นดนิสยามและท�ำงานร่วม

กับชาวจีนนั้น เรามีวิธีการของเราอยู่แล้ว ส�ำหรับเร่ืองนี้คงต้อง

ขอขอบคุณต่อมหาวิทยาลัยวาเซดะและท่านอื่น ๆ เป็นอย่างยิ่ง 

เพราะว่า นายบุนทาโร คาชิวาบาระ ลูกศิษย์ที่จบจากมหา 

วิทยาลัยวาเซดะได้เดินทางไปประเทศสยามเมื่อ 2 ปีที่แล้ว เขา
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ได้ให้ชาวจนีก่อตัง้องค์กรขึน้มาองค์กรหนึง่ชื่อว่าสมาคมกงษีตงั

อาเซยีงบ ูชาวจนีในประเทศของสยามท่ีมเีงินถึงหนึง่ล้านเยนสอง

ล้านเยน ส่วนใหญ่แล้วจะเป็นสมาชิกของสมาคมน้ี ตอนน้ีมี

สมาชกิมากกว่า 500 คน แล้วท�ำไมคนจนีถึงได้เข้ามาเป็นสมาชกิ

มากมายขนาดนี้ ก็เพราะว่าจีนและสยามไม่ได้ท�ำสนธิสัญญา

ร่วมกัน ท�ำให้ชาวจีนที่เข้ามาในประเทศของสยามต้องท�ำตาม

กฎหมายของประเทศ แม้ว่าสยามจะพยายามแก้ไขระบบการ

ศาลต่าง ๆ แล้วก็ตาม แต่ก็ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ ท�ำให้ชาวจีนมี

ความยากล�ำบากในด้านกฎหมาย อย่างไรก็ตาม จากผลของ

ความพยายามอย่างสุดความสามารถในหลายด้านของคาชิวา

บาระใน 2 ปีท่ีผ่านมาหลังจากการเดินทางมาถึงแผ่นดินของ

สยามแล้ว กลับเป็นการดีเสียกว่าท่ีเราจะก่อตั้งองค์กรด้วยตัว

ของเราเอง แทนทีจ่ะขอคุม้ครองจากราชทตูหรอืกงสลุอืน่ เพราะ

ตราบใดที่เรายังต้องท�ำตามกฎหมายของประเทศนั้นแล้ว การ

จัดตั้งองค์กรที่มีวิธีการปกป้องคุ้มครองชีวิตและทรัพย์สินตาม

กฎหมายดงักล่าวน้ันจงึเป็นวิธีการทีด่กีว่า คนจนีมาอยู่ร่วมกลุม่

กันและจ้างท่ีปรกึษากฎหมายชาวญ่ีปุน่เพ่ือความสะดวกในการ

ปกป้องคุ้มครองชีวิตและทรัพย์สินของตนเองไม่ว่าจะอยู่ที่ไหน 

ซึง่ก็ประสบความส�ำเรจ็เป็นอย่างมาก คนท่ีมเีงนิมากมายหลาย

หมื่นเยนในกรุงเทพฯทุกคนได้เข้ามาเป็นสมาชิก ท�ำให้เรามี

สมาชิกมากกว่า 500 คนแล้ว8 ”

8	 Inagaki Manjiro, “Siam Jijyo” [สภาพความเป็นอยู่ในสยาม], Waseda 
Gakhou, No.89, (1903): 13-15. (in Japanese).
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นายโยชิฟุมิ โทยามะ (Yoshifumi Toyama) กงสุลญี่ปุ่นประจ�ำ

กรุงเทพฯ ด�ำเนินการย่ืนเรื่องขอจดทะเบียนสมาคมกงษีตังอาเซียงบู 

พร้อมทัง้กฎของสมาคมต่อเสนาบดีกระทรวงเกษตรฯ ในวันท่ี 31 ตลุาคม 

ค.ศ. 1901 กฎระเบียบของสมาคมระบุว่า สมาชิก คือ “ผู้ท�ำการค้าชาว

จนีและชาวญ่ีปุน่ทีอ่าศัยอยู่ในราชอาณาจกัรสยาม” และมวีตัถุประสงค์

เพ่ือ “เพ่ิมพูนผลก�ำไรจากการค้าและการอตุสาหกรรมของชาวญีปุ่น่และ

ชาวจีนในสยาม” ผู้จัดตั้งสมาคม (ผู้อ�ำนวยการ) ทั้ง 5 คน รวมถึงนาย 

บุนทาโร คาชิวาบาระ นายจันเตาน�ำ (Chen Dou Nan,陳斗南), และ

นายเจียเอกฮอง (Xie Yi Feng, 謝乙峰) และมีสมาชิกร่วมก่อตั้ง 61 

คน ในจ�ำนวนนั้นมีคนญี่ปุ่น 2 คน คือ นายบุนทาโร คาชิวาบาราและ

นายริวเฮิ ชิราอิวะ(Ryuhei Shiroiwa)9

สมาคมดังกล่าวนี้ได้รวบรวมสมาชิกชาวจีน โดยเมื่อเข้าเป็น

สมาชิกแล้วจะได้รับการคุ้มครองจากญ่ีปุ่น และได้จ้างนายซันจุ มูรา 

มตัส ึ(Sanju Muramatsu, 1867-1937, จบนติศิาสตร์จากสหรฐัอเมรกิา

และมีอาชีพเป็นทนายความ) เป็นที่ปรึกษากฎหมายของสมาคม 

นอกจากน้ียังวางแผนตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ภาษาจีนรายวันอีกด้วย การ

จัดตั้งสมาคมแห่งนี้ไม่ได้เป็นไปเพ่ือวัตถุประสงค์ทางเศรษฐกิจเท่าน้ัน 

แต่แอบแฝงวัตถุประสงค์ทางการเมอืงไว้ด้วย การย่ืนเร่ืองขอจดทะเบยีน

ภายใต้ “พระราชบญัญตัป้ิองกันและปราบปรามการกระท�ำในลกัษณะ

อ้ังย่ี ร.ศ. 116” ของสมาคมน้ี นบัได้ว่าเป็นกรณแีรกท่ีจดทะเบยีนองค์กร

ทางการเมอืงโดยเอาวัตถปุระสงค์ทางเศรษฐกิจมาเป็นข้ออ้าง หลงัจาก

นั้นเมื่อชาวจีนในประเทศไทยจะจดทะเบียนเป็นองค์กรทางการเมืองก็

9	 หจช. ร.5 กษ 12.2/9 ชาวญี่ปุ่นและจีน ขออนุญาตตั้งบริษัทเรียกชื่อว่า 
ออเรียนเตลแซมเบอร์ออฟคอมเมอซ์ (6 พ.ย. - 22 มี.ค. ร.ศ. 120).
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จะใช้วิธีเดียวกันนี้ในการจดทะเบียน เช่น การจดทะเบียนสโมสรจีน ใน

เดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1908 เป็นต้น

หลังจากสมาคมกงษีตังอาเซียงบูก่อตั้งไม่ถึงปี ก็ประสบความ

ยากล�ำบากในการบริหารงานจากความเป็นเผด็จการของผู้อ�ำนวยการ

คนหนึ่ง คือ นายจันเตาน�ำ หลังจากที่จัดตั้งสมาคมเรียบร้อยแล้ว นาย

คาชิวาบาระได้เดินทางออกจากกรุงเทพฯ และจ�ำเป็นต้องกลับเข้ามา

ใหม่อีกครั้งในเดือนมกราคม ค.ศ. 1903 เพื่อปรับปรุงโครงสร้างองค์กร

ขึน้มาใหม่10 ซ่ึงในตอนน้ันนายซนัจ ุมรูามตัสไึด้ลาออกและเดนิทางกลับ

ญ่ีปุน่ ส่วนนายจนัเตาน�ำถูกปลดออกและเดนิทางออกไปจากกรุงเทพฯ 

แต่ดูเหมือนว่าชื่อของนายจันเตาน�ำจะโด่งดังมากในฐานะหัวหน้า 

นักปฏริปูในบรรดาชาวจนีโพ้นทะเลในกรงุเทพฯ เพราะหลงัจากผ่านไป

แล้วครึ่งปี เมื่อ ดร.ซุนยัดเซน เดินทางมาเยือนประเทศไทยเป็นครั้งแรก 

ดร.ซุนยัดเซนยังกล่าวถึงเขา และยังได้เล่าถึงหนงัสอืพิมพ์ของสมาคมท่ี

ก�ำลังอยู่ในขั้นตอนการเตรียมตีพิมพ์ฉบับแรกอีกด้วย

ในเดือนตุลาคมปี 1904 สมาคมกงษีตังอาเซียงบูตีพิมพ์

หนังสือพิมพ์ภาษาจีนฉบับแรกออกมาเป็นผลส�ำเร็จ ส�ำหรับเร่ืองนี้ ใน

เดือนตุลาคม ค.ศ. 1908 เมื่อผู้บังคับการกรมกองตระเวร (Commis-

sioner of Police, Police Department, Ministry of Local Government) 

นายอีริคเซนต์ เย ลอสัน (Eric St.J. Lawson, ข้าราชการไทย สัญชาติ

อังกฤษ) ได้สอบถามเกี่ยวกับสถานการณ์ของสมาคมกงษีตังอาเซียงบู

10	Taishi Korousha Denki Hensankai, Zoku Taishi Kaikoroku, Gekan 
Retsuden [บนัทกึความทรงจ�ำในกิจกรรมต่อประเทศจนี ตอนปลาย ประวตับิคุคล], 
Dai Nihon Kyoka Toshyo.
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กับหลวงธรณีนฤเบศร เจ้ากรมกองตระเวรแผนกจีน (Luang Thorani, 

Assistant Superintendent of Police for Chinese Affaires) หลวงธรณี

นฤเบศรได้รายงานว่า สมาคมดังกล่าวตั้งอยู่ที่เดียวกับศูนย์จัดแสดง

สินค้าญี่ปุ่นที่นายอินากาคิ ราชทูตญี่ปุ่นได้เช่าตึกแถวของพระคลังข้าง

ที่ซึ่งตั้งอยู่ตรงถนนราชวงศ์ มีพ่อค้าเข้ามาเป็นสมาชิกจ�ำนวนหลายสิบ

คน โดยต้องจ่ายเงินหลายร้อยบาทต่อคน ท�ำให้มีรายได้จากค่าสมาชิก

หลายหมื่นบาท และมีการเข้ามารวมตัวกันอย่างคึกคักมาราว 2 ปีแล้ว 

แต่ว่าสมาชิกเริ่มมาเข้าร่วมน้อยลงเรื่อย ๆ และหนังสือพิมพ์ “แม่น�้ำ

กงปอ (Meinan Gongbao, 湄南公報) ก็ตีพิมพ์ที่ชั้น 1 ของตึกนี้ด้วย

เช่นกัน มีนายตันไคฮ้อ (Chen Kai He, 陳開河 หรือเรียกอีกชื่อหนึ่งว่า 

ตันไฮชิว (Chen Hai Qiu, 陳海秋 หรือตันเท้งปอ (Chen Cheng Bo, 

陳澄波), 1867?-1929 เป็นชาวจีนแต้จิ๋วคนในบังคับฝรั่งเศส เป็นนาย

อากรและเป็นนายกสมาคมพาณิชจีนคนที่ 3 ในปี ค.ศ. 1914 ) เป็น 

ผู้จัดการของหนังสือพิมพ์ดังกล่าว ราชทูตอินากาคิ มอบหมายให้นาย

ตนัไคฮ้อดแูลสมาคมกงษตัีงอาเซยีงบกู่อนทีจ่ะเดนิทางกลบัญ่ีปุน่ในวนั

ที่ 21 ธันวาคม ค.ศ. 1905 แต่หลังจากนั้นก็ไม่มีการประชุมรวมตัวกัน

อกีเลย อาคารดังกล่าวปัจจบุนัถูกเช่าโดยหนังสอืพิมพ์ไทย (หนงัสือพิมพ์

ภาษาไทย, ตพิีมพ์ครัง้แรกเมือ่กลางปี ค.ศ.1907) แต่บนชัน้ 2 ของอาคาร

ยังคงมสีนิทรพัย์ของสมาคมท่ีนายตนัไคฮ้อดแูลเหลอือยู่ 3-4 พันบาท11

11	หจช. ร.5 น. 8.7/3 รายงานเรื่องความประพฤติจีน (17 มิ.ย. - 25 พ.ย. 
ร.ศ. 127).
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2. การเดินทางมาประเทศไทยครั้งแรกของดร.ซุนยัดเซน 
ในเดือนพฤษภาคม-มิถุนายน ค.ศ. 1903

ดร.ซนุยัดเซนใช้โอกาสจากความวุ่นวายจากการเกิดกบฏนกัมวย

ทางตอนเหนือ ลุกข้ึนปฏิวัติที่ฮุ่ยโจว (Hui Zhou, 恵州) ที่ตอนใต้ของ

มณฑลกวางตุง้ (Guangdong) ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1900 แต่ไม่ประสบ

ความส�ำเร็จ

หลังจากนั้น ดร.ซุนยัดเซนได้เดินทางไปอยู่ญี่ปุ่น โดยไม่ค่อยได้

ท�ำอะไรเลยเป็นเวลาร่วม 2 ปี เขาได้วางแผนเข้าโจมตีจากพรมแดน 

อินโดจีนของฝรั่งเศสโดยความร่วมมือจากทหารฝรั่งเศส ไปจนถึงทาง

ตอนใต้ของจีนและจะก่อต้ังประเทศสาธารณรัฐขึ้น จากน้ันในเดือน

ธันวาคม ค.ศ.1902 จึงได้เดินทางเข้าเมืองฮานอยซึ่งเป็นดินแดนอินโด

จีนท่ีฝรั่งเศสปกครอง แต่ข้าหลวงใหญ่ที่ปกครองอินโดจีนของฝรั่งเศส

ไม่ยอมให้ ดร.ซุนยัดเซนเข้าพบ เขาได้พบเพียงแต่นายชาลส์ อาร์ดูแอง 

(Charles Hardouin) ซึ่งเป็นผู้ช่วยของข้าหลวงใหญ่

ก่อนที่จะเดินทางมาถึง ดร.ซุนยัดเซนไม่รู้มาก่อนว่ามีชาวจีนท่ี

เป็นฝ่ายปฏิวัติอยู่ในอินโดจีนของฝรั่งเศสหรือไม่ แต่ก็ประสบความ

ส�ำเร็จท่ีได้พบกับชาวจีนที่เป็นฝ่ายปฏิวัติจ�ำนวนหน่ึงในฮานอย แม้จะ

ไม่ประสบความส�ำเร็จในการรวบรวมทุนจากพวกเขาเหล่านี้ก็ตาม12

12	Chen Xi Qi (ed), Sun Zhong Shan Nianpu (Shang) [ตารางแสดง
วันเดือนปีรายละเอียดของกิจกรรมซุนยัดเซน ตอนต้น], (Beijing: Zhong Hua 
Shuji, 1991) 281-288. (in Chinese).
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อย่างไรก็ตาม การด�ำเนินการดังกล่าวถือได้ว่าเป็นก้าวแรกของ

การก่อตั้งองค์กรชาวจีนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ของ ดร.ซุนยัดเซน 

แม้ว่าเขาจะไม่ได้รับความร่วมมือจากฝรั่งเศส แต่เขาก็ได้รับจดหมาย

แนะน�ำให้รู้จักกับชาวจีนผู้มีอิทธิพลในกรุงเทพฯ ซึ่งเป็นคนในบังคับ

ฝรั่งเศสจากอาร์ดูแองที่เคยท�ำงานเป็นทูตของฝรั่งเศสในสยามมาเป็น

เวลานาน และได้เดินทางเข้ากรุงเทพฯ เพื่อรวบรวมทุน แต่ในท้ายที่สุด

ก็ไม่สามารถรวบรวมทนุท่ีกรงุเทพฯ ได้ตามทีค่าดหวงัไว้ และไม่ปรากฏ

แน่ชัดว่าได้พบกับชาวจีนฝ่ายปฏิวัติด้วยหรือไม่ ในงานวิจัยที่ผ่านมา 

ข้อมูลเก่ียวกับการมาเยือนกรุงเทพฯ ครั้งแรกของ ดร.ซุนยัดเซนยังไม่

ละเอียดเพียงพอ เช่น เขาเดินทางมาเมื่อไร เขาได้พบใครบ้าง เป็นต้น 

งานวิจัยฉบับนี้จะศึกษาประเด็นดังกล่าวนี้ให้ชัดเจนโดยใช้เอกสารของ

รัฐบาลไทย13

เวลาที่ ดร.ซุนยัดเซนเดินทางโดยขึ้นเรือแม่โขงจากไซ่ง่อนมาถึง

กรงุเทพฯ น้ัน ยังไม่ปรากฏชดัเจนว่าคอืเมือ่ไร แต่เน่ืองจากเขาได้เข้าพัก

ที่โรงแรม Hotel De La Paix ของสตรีชาวฝรั่งเศส โดยใช้ชื่อหมอชาว

ญี่ปุ่น ชื่อ “ทาคาโนะ (Takano)” จนถึงวันที่ 4 มิถุนายน ค.ศ. 1903 รวม

เป็นเวลาราว 20 วัน จึงคาดว่าเขาเดินทางมาถึงกรุงเทพในช่วงกลาง

เดอืนพฤษภาคม และเดนิทางออกจากกรงุเทพฯ โดยเรือ Namtung เพ่ือ

มุ่งหน้าไปไซ่ง่อนในวันที่ 21 มิถุนายน ค.ศ.1903

รัฐบาลไทยทราบการเดินทางมาไทยของ ดร.ซุนยัดเซนจากการ

รายงานของพระยานริศรราชกิจ (Phya Narison,1865-1951) ว่าได้พบ

กับบุคคลที่มีลักษณะคล้ายกับนายซุนยัดเซน ผู้ซึ่งเป็น “Chinese Re-

13	หจช. ร.5 ต. 21/10 จีน ซีน ยัด เซน (5 มิ.ย. 112 - 23 เม.ย. ร.ศ. 128).
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former” ท่ีโรงแรมดังกล่าว พระยานริศรราชกิจเคยไปศึกษาท่ีประเทศ

องักฤษเป็นเวลา 7 ปี และเคยเป็นข้าหลวงมณฑลพายัพ (ทางภาคเหนอื

ของไทย) อีกทั้งยังเป็นราชทูตไทยประจ�ำกรุงโตเกียวคนที่ 2 นับต้ังแต่

เดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1903 จนถึงเดือนเมษายน ค.ศ. 1910

เมือ่พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัทรงได้รบัรายงาน

จากพระยานริศรราชกิจแล้ว พระองค์ทรงมีพระราชหัตถเลขาลงวันที่ 3 

มิถุนายน ร.ศ. 112 สั่งให้พระยานริศรราชกิจและพระเจ้าน้องยาเธอ  

กรมหลวงนเรศรวรฤทธ์ิ (พระยศในขณะนัน้) เสนาบดกีระทรวงนครบาล

ด�ำเนินการตรวจสอบ และในวันที่ 4 มิถุนายน พระยานริศรราชกิจกับ

หลวงสรรพกิจปรชีา (1873-1936, ด�ำรงต�ำแหน่งท้ายสดุเป็นอคัรราชทตู

สยามประจ�ำอติาล)ี ซึง่เป็นญาติและเคยเป็นเลขานุการสถานทูตประจ�ำ

กรุงโตเกียว ไปพบ ดร.ซุนยัดเซน และ ดร.ซุนยัดเซนได้ตอบกับทั้งสอง

คนว่าเขาได้รบัจดหมายแนะน�ำตวัจากนายอาร์ดแูองถึงบคุคล 3 คน คอื 

จีนล�่ำซ�ำ (Wu Lan San, 伍藍三, ยี่ห้อกวงง่วนหลง (Kwong Nguan 

Long, 廣源隆), เป็นชาวจีนแคะคนในบังคับฝรั่งเศส เป็นพ่อค้าไม้สัก

และเป็นต้นตระกูลล�่ำซ�ำ) จีนยี่กอฮง (1851-1935, Er Ge Feng, 二哥

豊 หรือแต้ตี่โอ้ง (Zheng Zhi Yong, 鄭智勇), ในเดือนมิถุนายน ค.ศ. 

1918 ได้รบัต�ำแหน่งเป็นพระอนุวัตน์ราชนิยม เขาเป็นชาวจนีแต้จิว๋คนใน

บังคับฝรั่งเศส เป็นนายอากรเก็บภาษีการพนันและเป็นต้นตระกูล

เตชะวณิช), และจีนอากรเตง (1842-1919, Zhang Ding, 張丁 หรือ

หลวงอุดรภัณฑ์พาณิช (เต็ง โสภโณดร) ยี่ห้อกิมเสงหลี ,Kim Seng Lee 

& Co. 金成利, เป็นชาวจีนแต้จิ๋ว และเป็นพ่อค้าไม้สักและโรงสีข้าว) 

ข้าราชการสยามทัง้ 2 คนได้ถาม ดร.ซนุยัดเซนว่า คนจนีในประเทศไทย

ให้ความสนใจการปฏิวติัในประเทศจนีมากหรอืไม่ ดร.ซนุยัดเซนตอบว่า 



37

ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
“มีคนท่ีต้องการให้มีการปฏิวัติในจีน แต่เป็นเพียงจ�ำนวนน้อยเท่านั้น 

บางทีอาจจะเป็นเพราะว่าคนจีนในสยามไม่ค่อยล�ำบากเท่าไรนัก14”

ดร.ซุนยัดเซนไปพบจนีอากรเตง 2 ครัง้ ในคร้ังแรกได้ไปพบพร้อม

กับชาวฝรั่งเศส ชื่อนายยอรดองในช่วงเดือนพฤษภาคม ส่วนครั้งที่ 2 

ดร.ซนุยัดเซนได้เดินทางไปพบเพียงล�ำพัง จดหมายรายงานของเสนาบดี

กระทรวงนครบาลต่อพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยู่หัวลงวันท่ี 11 มถุินายน

ได้รายงานว่า มคีนทีอ้่างตัวว่าเป็น ดร.ซนุยัดเซนได้พยายามพูดโน้มน้าว

จีนอากรเตงโดยมีล่ามแปล ซึ่งมีเนื้อหาดังน้ี คือ หากไม่ท�ำการปฏิวัติ

เปลีย่นประเทศจนีเป็นประเทศสาธารณรฐั ประเทศจนีก็จะตกเป็นเมอืง

ขึ้นของชาวยุโรป ที่เมืองไทยมีคนจีนอาศัยอยู่มาก และจีนอากรเตงเอง

ก็เป็นชาวจีนท่ีมั่งค่ังมาก จึงอยากให้จีนอากรเตงช่วยเป็นธุระในการ

จดัหาเงนิทนุและสร้างความรูส้กึรกัชาตใินหมูช่าวจนีด้วยกัน และอยาก

ให้ช่วยรวบรวมเงนิเพ่ือซือ้อาวุธให้ด้วย ทีม่ณฑลกวางสมีพีวกฝ่ายปฏวัิติ

มากถึง 2 แสนคนแต่ไม่มอีาวุธ หากสามารถรวบรวมเงนิเพ่ือซือ้อาวุธได้

แล้ว จะขอให้ทางฝรัง่เศสช่วยเหลอืในการขนอาวุธเข้าไปในยูนนานและ

ใช้อาวุธเหล่านีใ้นการปฏิวติัทีม่ณฑลกวางสไีปจนถึงกวางตุง้ และจะก่อ

ตัง้ประเทศสาธารณรฐัขึน้บนพ้ืนท่ีเอาชนะมาได้ แล้วค่อย ๆ  ขยายไปทัว่

ประเทศ15 ทางจีนอากรเตงได้ปฏิเสธไปว่า คนจีนที่ร�่ำรวยในไทยท�ำแต่

การค้าและไม่เข้าใจเรือ่งการเมอืง เรือ่งการจดัหาเงนิคงเป็นไปไม่ได้และ

เขาก็รับหน้าที่นี้ไว้ไม่ได้

14	เรื่องเดียวกัน.
15	เรื่องเดียวกัน.
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ในระหว่างที ่ดร.ซนุยัดเซนพ�ำนักอยู่ในประเทศไทย เขาได้พบกับ

คนอืน่ ๆ  อกีนอกเหนอืจากบคุคลดงักล่าวข้างต้น พระภักดีพิรัชภาคย์ซึง่

ได้รับค�ำสั่งจากเสนาบดีกระทรวงนครบาลได้พบปะพูดคุยกับ ดร.ซุน 

ยัดเซนอย่างน้อย 6 ครั้งด้วยกัน ตอนที่เขาไปพบในวันที่ 5 มิถุนายน 

ดร.ซุนยัดเซนได้เล่าว่านักปฏิรูปที่เข้ามาในกรุงเทพฯ และเป็นหัวหน้า 

คือ นายจันเตาน�ำ (Chen Dou Nan) และเขาได้รับการสนับสนุนช่วย

เหลือจากราชทูตญ่ีปุ่น16 พระยาอินทราธิบดีสีหราชรองเมือง ปลัด

กระทรวงนครบาลได้แสดงความเห็นต่อรายงานดังกล่าวว่า

“นายจันเตาน�ำไม่ได้อยู่ในกรุงเทพฯแล้ว เขาเป็นคน

กวางตุ้งที่เดินทางจากไซ่ง่อนมากรุงเทพฯ เมื่อ 3 ปีก่อน เขาท�ำ 

การค้าขายไปพร้อมการช่วยบริหารงานสมาคมกงษีตังอาเซียง 

บซูึง่มคีนญ่ีปุน่ให้การสนับสนุนอยู่ เขารบัซือ้เลหลังท่ีโรงเล่ือยจกัร

ของห้างบี.สมทิได้แล้ว เอาไปจ�ำน�ำแบงค์อนิโดจนีรบัเอาเงนิเกิน

กว่าราคาแล้วหนีออกจากกรงุเทพฯ ไปได้ประมาณ 10 เดอืน จน

ทุกวันนี้สิ่งที่ดร.ซุนยัดเซนเล่ามานั้นเป็นเรื่องเก่าแล้ว จะฟังเอา

เปนจริงทีเดียวยังไม่ได้”17

หากพิจารณาจากความเป็นจริงที่กล่าวมาแล้วข้างต้น นายจัน

เตาน�ำน่าจะเป็นนักปฏิรูปของทางฝ่ายกังยูไว นอกจากนี้ ดร.ซุนยัดเซน

ยังกล่าวกับพระภักดีฯ ซึ่งเข้ามาพบเมื่อวันที่ 13 มิถุนายน ไว้ว่า

16	เรื่องเดียวกัน.
17	เรื่องเดียวกัน.
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
“ได้ยินว่าคนญ่ีปุน่พยายามท่ีจะตพิีมพ์หนังสอืพิมพ์ภาษา

จีนในกรุงเทพฯ หากเป็นเรื่องจริงแล้ว ญ่ีปุ่นก็คงจะได้รับความ

นยิมจากคนจนี แต่ไม่ทราบว่าจะเป็นความโชคดหีรอืโชคร้ายของ

สยาม เราไม่รู้ว่าญ่ีปุ่นก�ำลังคิดจะท�ำอะไรต่อไป หากโชคร้าย

รัฐบาลสยามก็คงจะล�ำบาก ดังนั้น รัฐบาลสยามก็ควรจะตีพิมพ์

หนงัสอืพิมพ์ภาษาจนีด้วยตัวเองจะดกีว่า ซึง่จะช่วยให้เกิดความ

รู้สึกใกล้ชิดกับคนจีนและจะเป็นประโยชน์อย่างใหญ่หลวงต่อ

รัฐบาลสยามเองด้วย”18

จากค�ำกล่าวของดร.ซุนยัดเซน ท�ำให้เราทราบว่ากลุ่มของนาย

คาชิวาบาระ บุงทาโร่ ซึ่งพยายามตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ภาษาจีนใน

ประเทศไทยในเวลานั้นเป็นคนละพวกกับ ดร.ซุนยัดเซน

ในช่วงกลางปี ค.ศ. 1903 ขณะที่ ดร.ซุนยัดเซนเดินทางมาเมือง

ไทยเป็นครั้งแรก บุคคลส�ำคัญของรัฐบาลไทยน้ันยังไม่ได้แบ่งนัก

กิจกรรมจีนว่าเป็นฝ่ายอนุรักษ์หรือฝ่ายปฏิวัติ แต่นับว่าเป็นนักปฏิรูป

ด้วยกันทั้งหมด ในจดหมายจากเสนาบดีกระทรวงนครบาลถึงพระบาท

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวลงวันที่ 13 มิถุนายน สรุปรายงานของพระภักดีฯ 

ซึง่ได้พบปะพูดคยุกับดร.ซนุยัดเซนไว้ว่า “เรือ่งรฟิอมคงได้ความว่า พวก

ริฟอมเมอร์ มีอยู่เปน 2 พวก พวกหน่ึงมีริฟอมเปนคอนสติตูชแนลคอ

เวอนเมนต์ พวกหนึ่งเปนริปับลิก19”

18	เรื่องเดียวกัน.
19	เรื่องเดียวกัน.
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นอกจากนี้ พระยาศรีสหเทพฯ ปลัดกระทรวงมหาดไทยของไทย

ได้เชิญดร.ซุนยัดเซนมาที่บ้านเพื่อพบปะพูดคุยในวันที่ 8 มิถุนายน

ดร.ซนุยัดเซนมท่ีาทพีอใจกับหลวงสรรพกิจปรีชา นักการทตูหนุ่ม

ซึ่งเก่งภาษาอังกฤษมากกว่าภาษาไทย ดร.ซุนยัดเซนได้เชิญหลวง 

สรรพกิจปรชีามาทานข้าวเย็นทีโ่รงแรมในคนืวันที ่10 มถุินายน และพูด

คุยเก่ียวกับเหตุผลที่ว่าท�ำไมคนจีนมากมายในประเทศไทยจึงอยู่ใน

บังคับฝรั่งเศส

แล้วประเด็นท่ีว่า ดร.ซุนยัดเซนได้พบกับชาวจีนกลุ่มปฏิวัติใน

กรุงเทพหรอืไม่ในระหว่างทีเ่ขาพักอยู่ในกรงุเทพฯ เขาได้รับการดแูลจาก

บคุคลซึง่รูภ้าษาอังกฤษและท�ำงานอยู่กบัจนีล�ำ่ซ�ำ พ่อค้าผูม้ัง่คัง่ซึง่เป็น

ชาวจีนแคะคนในบังคับฝรั่งเศสโดยตลอด และหลังจากท่ีทราบแน่ชัด

ว่า ดร.ซุนยัดเซนมาพักอยู่ที่ประเทศไทย ต�ำรวจลับของไทยเฝ้าติดตาม

เขาตลอด ดังนั้น หาก ดร.ซุนยัดเซนได้พบกับชาวจีนฝ่ายปฏิวัติแล้ว จะ

ต้องมรีายงานบนัทกึไว้อย่างแน่นอน แต่ไม่ปรากฏว่ามรีายงานดงักล่าว

เลย

ดร.ซนุยัดเซนถึงแก่อสญักรรมในวันท่ี 12 มนีาคม ค.ศ.1925 และ

ในวันท่ี 20 มิถุนายนของปีเดียวกันซึ่งตรงกับงานท�ำบุญ 100 วัน  

หนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ (Hua Xian Xin Bao, 華暹新報) ของพรรค

ก๊กมนิตัง๋ได้พิมพ์ฉบบัพิเศษ “ร�ำลกึถึงการจากไปครบ 100 วันของ ดร.ซนุ

จงซัน” ภายใต้ชื่อสมาชิกพรรคก๊กมินตั๋งทั้งหมดในประเทศไทย ในหน้า

แรกของฉบบัพิเศษมบีทความเรือ่ง “การออกฉบบัพิเศษร�ำลกึถึงการจาก

ไปครบ 100 วัน” เขียนโดยนายเซียวฮุดเสง (1864-1939, Seow Hoot 

Seng, 蕭佛成 เป็นชาวจนีฮกเก้ียนคนในบงัคบัองักฤษ) ซึง่เป็นหวัหน้า
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
พรรคก๊กมินตั๋งสาขาสยาม และบทความเรื่อง “บันทึกเหตุการณ์ส�ำคัญ

ของท่าน ซนุยัดเซน ในบนัทึกนีไ้ด้กล่าวถึงเมอืงไทยเพียงครัง้เดยีวเท่าน้ัน 

คือ ช่วงปี ค.ศ.1908-1909 “ท่านซุนยัดเซนประสบความล้มเหลวอย่าง

ต่อเน่ือง เขาไม่สามารถพ�ำนักอยู่ในอันนัม ญ่ีปุ่น ฮ่องกงและสยามได้

อย่างอิสระ ต้องเดินทางไปอเมริกาเพื่อรวบรวมเงินทุน” โดยไม่ได้กล่าว

ถึงการเดินทางมาประเทศไทยในปี ค.ศ.1903 ส่วนในช่วงปี ค.ศ.1901-

1903 ได้บันทึกไว้เพียงว่า “ในปี ค.ศ.1900 เกิดกบฏนักมวยและ 

คาดการณ์ว่าทางราชวงศ์ชิงคงไม่สามารถดูแลประเทศจีนทางตอนใต้ 

จงึได้ท�ำการปฏวิตัขิึน้ท่ีมณฑลกวางตุง้ แต่ก็ไม่ประสบความส�ำเรจ็ หลงั

จากนั้นได้เผยแพร่อุดมการณ์และรวบรวมทุนที่ประเทศญี่ปุ่น”

นอกจากน้ีในบันทกึเหตุการณ์ส�ำคัญยังบนัทึกไว้ว่า ตอนที ่ดร.ซนุ

ยัดเซนเดนิทางไปโฮโนลลูใูนปี ค.ศ. 1894 และปี ค.ศ. 1896 ส�ำนกึความ

เป็นชาติของชาวจีนโพ้นทะเลมีน้อยมาก และมีผู้ให้ความร่วมมือเพียง

น้อยนิดเท่านั้น ตอนไปญ่ีปุ่นในปี ค.ศ. 1899 ได้รับการสนับสนุนจาก

สมาชิกพรรคฝ่ายประชาชนของญ่ีปุ่น แต่ชาวจีนในญ่ีปุ่นก็เป็นเหมือน

กับชาวจนีในภมูภิาคอืน่ท่ีไม่เข้าใจความหมายของการปฏิวัต ิแต่ต่อมา

เมื่อตอนไปฮาวายและอเมริกาในปี ค.ศ. 1904 คนจีนที่นั่นต่างประทับ

ใจกับการรณรงค์ให้ปฏิวติัและต้อนรบัอย่างดีในทุกหนทกุแห่ง ในปี ค.ศ.

1905 ดร.ซุนยัดเซนได้เสนอหลัก 3 ประการแห่งประชาชนและหลัก

รัฐธรรมนูญ 5 ประการ (三民主義五権憲法) เพื่อหาผู้ร่วมอุดมการณ์

และได้รวมมือกับนาย Huang Xing (黄興) และนาย Song Jiao Ren 

(宋教仁) จัดตั้งสมาคมพันธมิตรประเทศจีนขึ้นที่ประเทศญี่ปุ่น
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จากข้อมูลข้างต้นท�ำให้ทราบว่า ตามความเข้าใจของผู้น�ำพรรค

ก๊กมนิตัง๋ในประเทศไทยแล้ว ชาวจนีเริม่ตืน่ตวักับการปฏิวตัหิลงัปี ค.ศ.

1904 ไปแล้ว นายเซียวฮุดเสงเข้ารับต�ำแหน่งหัวหน้าสมาคมพันธมิตร

ประเทศจีนสาขาสยามซึ่งก่อตั้งขึ้นเมื่อครั้งที่ดร.ซุนยัดเซนเดินทางมา

ประเทศไทยครั้งที่ 2 ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1908 และเขาเป็นผู้ที่มี

บทบาทส�ำคญัทางการเมอืงท่ีศนูย์กลางของจนีในทศวรรษ 1920-1930 

หากเขาได้พบกับ ดร.ซนุยัดเซนตอนท่ีเดนิทางมาประเทศไทยเมือ่ครัง้ปี 

ค.ศ.1903 เขาต้องบันทึกเกียรติภูมิน้ันไว้อย่างแน่นอน แต่เขาไม่ระบุ

เรื่องนี้ใน“บันทึกเหตุการณ์ส�ำคัญของท่าน ซุนยัดเซน” ที่อ้างอิงข้างบน

เลย จงึน่าจะแน่นอนว่าตอนท่ีดร.ซนุยัดเซนเดนิทางมาประเทศไทยครัง้

แรกในปี ค.ศ. 1903 นั้น เขาไม่มีโอกาสได้พบพวกของนายเซียวฮุดเสง

ซึ่งมีอุดมการณ์ของฝ่ายปฏิวัติที่ชัดเจนในหลายปีต่อมา

จะเห็นได้ว่าจิตส�ำนึกความเป็นชาติและจิตส�ำนึกต่อการเมือง

ของคนจีนในประเทศไทยในปี ค.ศ. 1903 ยังต�่ำอยู่ และยังไม่มีกลุ่มที่

เป็นแกนหลักของฝ่ายปฏิวัติ ดังน้ัน ดร.ซุนยัดเซนจึงยังไม่สามารถ

รวบรวมเงินทุนและเพ่ือนร่วมอุดมการณ์ในกรุงเทพฯได้ และต้องกลับ

ญี่ปุ่นผ่านทางไซ่ง่อนมือเปล่า
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หลงัจากที ่ดร.ซนุยัดเซนเดนิทางมาประเทศไทยและกลบัไปโดย

ไม่ได้อะไรเลยไม่ถึง 2 ปี ก็ได้เกิดความเปลี่ยนแปลงใหญ่หลวงขึ้น 2 

ประการในสังคมชาวจีนในประเทศไทย ประการแรก คือ การก่อตั้ง 

โรงพยาบาลจีน (Tian Hua Hospital) ขึ้นในปี ค.ศ. 1905 ซึ่งถือว่าเป็น

องค์กร 5 ภาษาแห่งแรกท่ีมีการรวมกันของกลุ่มภาษาจีนท้ัง 5 ภาษา 

ในหมูช่าวจนีทีอ่าศัยอยู่ในกรงุเทพฯ ซึง่ก่อนหน้าน้ันมเีพียงกิจกรรมของ

แต่ละกลุม่ภาษาเท่าน้ัน ยังไม่มกิีจกรรมท่ีท�ำร่วมกันของทัง้ 5 ภาษาเลย

ผู้อ�ำนวยการโรงพยาบาลจีนท้ังหลายจะเป็นหัวหน้าของแต่ละ

ภาษา (เชื้อชาติ) ซึ่งจะต้องมาประชุมกันท่ีโรงพยาบาลตามเวลาที่

ก�ำหนด ท�ำให้มโีอกาสได้สนทนาถกเถียงถึงกิจกรรมท่ีท�ำร่วมกันในสังคม

ชาวจนี และส�ำหรบับรรดาชาวจนีทกุภาษาก็มสีถานท่ีเพ่ือรวมตวักัน คอื 

อาคารของโรงพยาบาลน้ี ซึ่งนับว่าเป็นสถานท่ีชุมนุมส�ำคัญ และการ 

ถกเถียงกันเรื่องการคว�่ำบาตรอเมริกาของชาวจีนในประเทศไทยก็เกิด

ขึ้นที่นี่เช่นกัน

อกีประการหนึง่ คือ การท่ีชาวจนีในประเทศไทยได้ร่วมมอืกับชาว

จนีแผ่นดนิใหญ่และชาวจนีในต่าง ประเทศอืน่ ๆ  เป็นครัง้แรกในการเข้า

ร่วมการเคลือ่นไหวเพ่ือคว�ำ่บาตรสนิค้าอเมรกิา ต้นเหตกุารณ์คว�ำ่บาตร

นั้นอยู ่ที่สนธิสัญญาจ�ำกัดกรรมกรจีนอพยพท่ีเข ้าไปในอเมริกา  

สนธิสญัญาดงักล่าวท�ำขึน้ระหว่างรฐับาลอเมรกิากบัรฐับาลราชวงศ์ชงิ 

เดมิสนธิสญัญาท่ีอเมรกิาใช้ในการต่อต้านและขับไล่แรงงานชาวจนีนัน้

ก�ำลงัจะครบก�ำหนดในปี ค.ศ.1904 ชาวจนีท่ีอาศยัอยู่ในอเมรกิาไม่เห็น

ด้วยกับการทีร่ฐับาลชงิจะลงนามต่ออายุสนธิสญัญาท่ีอเมรกิาพยายาม
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จะสร้างความชอบธรรมในการขับไล่ชาวจีนในอเมริกาด้วยกฎหมาย

ระหว่างประเทศ ชาวจีนเหล่าน้ันจึงเรียกร้องให้คว�่ำบาตรสินค้าของ

อเมรกิา จนก่อให้เกิดการเคลือ่นไหวต่อต้านสนิค้าอเมริกาข้ึนในประเทศ

จีนในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1905 และแผ่ลามไปยังชาวจีนที่อาศัยอยู่

ในต่างประเทศทั่วโลก เช่น ในเขตมลายูของอังกฤษและประเทศไทย 

เป็นต้น เหตกุารณ์เหล่าน้ีก่อให้เกดิการเคลือ่นไหวชาตนิยิมทีก่ว้างขวาง

และรวดเร็วเป็นครั้งแรกในประวัติศาสตร์สมัยใหม่ของจีน

การต่อต้านสินค้าอเมริกา

ในวันที่ 8 เมษายน ค.ศ.1905 กองเรือรบบอลติก (Baltic) ของ

รสัเซยีได้เดนิเรอืผ่านสงิคโปร์ และแวะเข้าเทยีบท่าท่ีอ่าวคมัรานห์ (Cam 

Ranh Bay) ในอินโดจีนของฝรั่งเศสเพ่ือรบกับญ่ีปุ่น โดยสงครามทาง

ทะเลทีเ่กิดขึน้ในทะเลญ่ีปุน่ในวันที ่27-28 พฤษภาคมของปีเดยีวกันและ

รัสเซียเป็นฝ่ายพ่ายแพ้ ในช่วงนั้นหนังสือพิมพ์ของไทยต่างตีพิมพ์ข่าว

เกี่ยวกับสงครามรัสเซีย-ญี่ปุ่นอย่างคึกคัก และในขณะเดียวกันนั้น การ

ต่อต้านสนิค้าอเมริกาในประเทศจนีได้เริม่ก่อตัวขึน้และขยายไปยังสังคม

ชาวจีนในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ในบทความของหนงัสอืพิมพ์บางกอกไทมส์ซึง่ได้รายงานการต่อ

ต้านสินค้าอเมริกาเป็นครั้งแรกได้รายงานว่า “ความส�ำเร็จของญี่ปุ่นใน

การรบกบัรสัเซยีช่วยกระตุน้ชาวจนีท่ี “เงียบ ๆ  สงบเสงีย่ม” ให้เกิดความ

กล้า และเกิดความมุ่งมั่นเด็ดเดี่ยวอย่างชนิดที่ว่าไม่เคยปรากฏมาก่อน
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ในการลกุขึน้มาต่อต้านกฎหมายกีดกันคนจนีของอเมริกา20 ซึง่บทความ

ดังกล่าวได้เชื่อมโยงการต่อต้านสินค้าอเมริกาในประเทศจีนที่ก�ำลังทวี

ความรนุแรงมากขึน้เข้ากับการต่อสูอ้ย่างสมศักดิศ์รีของญ่ีปุน่ในสงคราม

รัสเซีย-ญี่ปุ่น

ต่อมามีการจัดประชุมผู้แทนชาวจีนขึ้นที่โรงพยาบาล Tan Tock 

Seng ที่สิงคโปร์ ในวันที่ 20 มิถุนายน ค.ศ.1905 และได้ตกลงกันว่าจะ

ตัดความสัมพันธ์กับพ่อค้าชาวอเมริกาจนกว่าจะแก้ไขกฎหมายที่

เก่ียวข้องกับชาวจีนจนพอใจแล้ว และมีมติสนับสนุนการท�ำงานของ

สมาคมหอการค้าเซี่ยงไฮ้ (上海総務商会) ในการคว�่ำบาตรสินค้าของ

อเมริกา21 สมาคมหอการค้าเซี่ยงไฮ้เป็นหอการค้าท่ีตั้งข้ึนอย่างเป็น

20	“The success which has attended the Japanese in their war 
against Russia seems to be inspiring the ‘meek and lowly’ Chinese with an 
unwonted degree of determination for the resistance of American anti-Chi-
nese legislation.” จาก Bangkok Times, 27 May 1905.

21	“There was a large gathering of Chinese merchants and other 
members of the Chinese community in Tan Tock Seng’s hospital, to discuss 
the question of taking joint action with Shanghai in regard to American 
goods and the American Chinese Exclusion Act. The meeting was repre-
sentative of every section of Chinese traders, over 200 persons being 
present. A resolution was proposed by Mr.Chan Teow Nam and seconded 
by Mr.Tan Hoon Chew, that the action of the Shanghai Chinese Chamber 
of Commerce in deciding to boycott American traders and goods, until 
such time as satisfactory amendment be made in the laws dealing with the 
admission of Chinese into the United States, be approved, and that similar 
action be taken by the Chinese merchants in Singapore. This resolution 
was carried unanimously and it was decided to cable the decision to 
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ทางการเป็นแห่งแรกของประเทศจีนโดยตั้งขึ้นในปี ค.ศ.1904 จากการ

สนับสนุนของรัฐบาลชิง

ในวันอาทิตย์ท่ี 23 กรกฎาคม คนกวางตุ้งในกรุงเทพฯ ได้จัด

ประชมุขึน้โดยมผีูม้าชมุนุมทีโ่รงพยาบาลกวางซิว๋ (Kwong Shiu, 広肇) 

ซึ่งเป็นสถานรักษาพยาบาลของชาวกวางตุ้งมากกว่า 700 คน22 และได้

ลงมติโดยพร้อมเพรียงกันว่า

“บัดน้ี พ่อค้าชาวกวางตุ้งให้ค�ำมั่นสัญญาว่าจะเข้าร่วมการ

เคลือ่นไหวพร้อมกันกับเพ่ือนร่วมชาตทิีอ่าศยัอยู่ทัง้ในและนอกประเทศ

จีน เราจะไม่ท�ำการค้าขายกับชาวอเมริกาหรือบริษัทของอเมริกา และ

จะเลิกใช้หรือซื้อสินค้าของอเมริกา และรีบแจ้งร้านตัวแทนในฮ่องกง, 

เซี่ยงไฮ้, สิงคโปร์ว่าอย่าส่งสินค้าของอเมริกาให้พวกเขาอีกต่อไป23”

Shanghai, and also to cable to the Board of Commerce, and the Wai-wu-pu 
(Ministry of Foreign Affairs) at Peking urging them to strengthen the hands 
of the Chinese Minister in the matter. Action locally will be taken at once, 
but will not be retrospective; all contracts made up to the present will be 
carried out, but after that the boycott will be continued till such time as 
alteration is made in the laws.” จาก Bangkok Times, 28 June 1905.

22	“A very large and enthusiastic gathering, numbering over seven 
hundred Chinese, including all the Cantonese towkays and merchants, 
met yesterday (23rd July) afternoon at the old Chinese hospital (Kwong 
Shiu) at Sam Yek.”

23	“The meeting was in full accord with the sentiments expressed, 
and a resolution was unanimously adopted that, from this present date, all 
the Cantonese merchants and dealers pledge themselves to join their 
compatriots in China and elsewhere in this movement; not to do business 
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โทรเลขถึงนาย Yan Xiao Fang (嚴筱舫) ประธานสมาคม

หอการค้าเซีย่งไฮ้ระบวุ่า “พวกเราเหน็ชอบในแผนการของท่าน พวกเรา

จะท�ำการต่อต้านสินค้าของอเมริกาอย่างเคร่งครัด”24 และผู้มี่มีบทบาท

ส�ำคัญในการประชุมครั้งนี้ คือ จีนวองฮั้งเจา (Wang Xing Zhou, 王杏

州) คอมปราดอร์ของธนาคารฮ่องกงเซี่ยงไฮ้ (the Hongkong and 

Shanghai Bank)25

ในวันอาทิตย์ท่ี 30 กรกฎาคม ได้มีการจัดการประชุมขึ้นที่ศาล

เจ้าในส�ำเพ็ง ซึ่งเป็นชุมชนชาวจีนในกรุงเทพฯ คนที่ประชุมมีจ�ำนวนคน

ประมาณ 400-500 คน โดยส่วนใหญ่เป็นชาวจีนแคะ ในที่ประชุมมีมติ

โดยพร้อมเพรยีงกันว่าจะต่อต้านสนิค้าของอเมรกิา ในการประชมุมผีูข้ึ้น

มาปราศรัย 6-7 คน แต่ผู้ปราศรัยที่ส�ำคัญ คือ นาย “ลิม” (林) ว่ากันว่า

เขาน่าจะเป็นขุนนางจีนและเป็นตัวแทนจากคณะกรรมการกลางจาก

ประเทศจีน26 ซึ่งหนังสือพิมพ์ Siam Observer (ฉบับภาษาไทย) วันที่ 1 

with Americans or American firms, and to cease dealing or trading in 
American goods; and to forthwith instruct their agents in Hong Kong, 
Shanghai and Singapore not to ship any further consignment of American 
goods to them in future.” 

24	“We strictly adhere American boycott and approve unanimously 
your scheme. Kwong Shiu Guild”

25	Bangkok Times,24 July 1905.
26	“Yesterday (30 July) afternoon there was held another meeting 

of Chinese, at the Temple, near Sampeng, to consider the adoption of the 
American boycott. There were between four and five hundred persons 
present, chiefly belonging to the ‘Kheh’ (Hakka) section of Chinese…. There 
were six or seven speakers, who urged upon the audience the necessity 
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สิงหาคม ได้รายงานข่าวการประชุมดังกล่าวว่า มีคนราว 400-500 คน

มาชุมนุมกันที่โรงพยาบาลจีน เพ่ือหารือกันเรื่องการต่อต้านสินค้าของ

อเมรกิา มคีนจนีราว 6 คนขึน้ปราศรยัและคึกคักไปด้วยเสยีงไชโยโห่ร้อง

ของผู้ท่ีร่วมฟังการปราศรัย นายลิวโตชุนท่ีว่ากันว่าจบการศึกษาจาก

มหาวทิยาลยัในประเทศจนีได้ปราศรยัเรยีกร้องให้พ่อค้าชาวจนีสามคัคี

ร่วมใจกันปกป้องตัวของตัวเอง โดยยกเอาเรื่องการปกครองที่เลวร้าย

ต่าง ๆ นานาของราชส�ำนักแมนจูและข้าราชการซึ่งเป็นภัยต่อประเทศ

จนีมาปราศรยัด้วย และขอให้ชาวจนีร่วมใจกันต่อต้านสินค้าของอเมริกา 

จนกว่าอเมรกิาจะปฏิบตัต่ิอคนจนีอย่างยุตธิรรม27 แม้ว่าจะรายงานข่าว

เดียวกัน แต่บทความของท้ังสองเรื่องกลับมีเนื้อหาท่ีแตกต่างกันมาก 

นาย “ลิม” (林) หรือนายลิวโตชุนอาจจะเป็นนาย Lin Ru Chun (1873-

1914, 林如春; หรือ Lin Wen Ying (林文英) ชาวจีนไหหล�ำที่เดินทาง

กลับมาหลังจากไปศึกษาที่ประเทศญี่ปุ่น นาย Lin Ru Chun ได้สัมผัส

กับฝ่ายปฏิวัติจีนที่ประเทศญ่ีปุ่น และเมื่อกลับมาเมืองไทย เขาได้

รวบรวมเงนิทุนได้เป็นจ�ำนวนมาก เขามส่ีวนร่วมในการออกหนังสอืพิมพ์ 

“ฮั่วเซียมซินป่อ” (Hua Siam Sinpo) และเขายังเข้าร่วมกับสมาคม

พันธมิตรประเทศจีนอีกด้วย28

of standing in with the boycott of Americans and all things American. The 
principal speaker was one Lin, said to be a mandarin, and a delegate from 
the central committee in China. A resolution, similar to that adopted at the 
Cantonese meeting, was passed unanimously and with great enthusiasm.”

27	หจช. ร.5 น.8.7/2 พวกพ่อค้าจีนประชุมกันที่โรงพยาบาลจีน ต�ำบลสาม
แยกคิดปิดสินค้าชาติอเมริกัน (8 -28 ส.ค. ร.ศ. 124).

28	Zou Lu, “Lin Wen Ying Shilue [ประวัติย่อของ Lin Wen Ying]” in Zou 
Lu Zou Lu Quan Ji (6) Zhongguo Guomindang Shigao (4), (Taipei: Sanmin 
Shuju, 1976), 1499.
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การประชุมใหญ่ต่อต้านอเมริกาจัดขึ้นในวันที่ 1 สิงหาคม และ

วันอาทิตย์ที่ 6 สิงหาคมท่ีโรงพยาบาลจีน โดยในงานน้ีมีชาวจีนทั้ง 5 

ภาษา (เชื้อชาติ) มาเข้าร่วม ในบรรดาชาวจีนทั้ง 5 เชื้อชาติ มีหัวหน้า

ของชาวกวางตุ้ง 2 คน คือ นายวองฮั้งเจา (Wong Hang Chow, 王杏

州)และนายซิ่มฮั้งซี (Shen Xing Si, 沈荇思, compradore of Banque 

de l’Indochine) ในการชมุนมุเมือ่วันที ่6 สงิหาคม มผีูม้าเข้าร่วม 3,000 

คน29 โดยหนังสือพิมพ์รายงานการชุมนุมวันอาทิตย์ที่ 6 สิงหาคมว่า ได้

มมีตใิห้เพ่ิมแรงกดดันแรงงานชาวจนีทีท่�ำงานอยู่ในบ้านของชาวอเมริกา

ให้ลาออกจากงานตามข้อเสนอของทางกลุ่มชาวจีนไหหล�ำ ซึ่งมีผู้ใช้

แรงงานท่ีท�ำงานเป็นคนรับใช้และพ่อครัวในบ้านของชาวตะวันตกเป็น

จ�ำนวนมาก30

29	หจช. ร.5 น.8.7/2 พวกพ่อค้าจีนประชุมกันที่โรงพยาบาลจีน ต�ำบลสาม
แยกคิดปิดสินค้าชาติอเมริกัน (8 -28 ส.ค. ร.ศ. 124).

30	Another largely attended meeting of Chinese was held at the New 
Chinese Hospital (Tian Hua Hospital Hospital), Sam Yek,yesterday, at which 
further resolutions of a nature similar to those adopted at the previous 
meetings, were passed. This meeting was composed of Cantonese, Swa-
tow (Teochew), Hylam (Hailam), Hakka and Hokkin (Hokkien) Chinese. It 
was decided, by the Hylams, we understand, to bring influence to bear 
upon household servants employed in American households in Bangkok 
and persuade them to leave such employment, and upon others not to 
engage themselves to Americans during the continuance of the boycott. 
It was further suggested that a number of ‘inspectors’ be appointed to go 
the rounds of shops etc. to mark all American goods, and to exercise a 
check upon the introduction of further stocks of American commodities into 
Bangkok. จาก Bangkok Times, 7 Aug.1905.
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ในวันที ่4 สงิหาคม นายตนัไคฮ้อ (หรอืไฮชวิ) และนายวองฮัง้เจา 

ทั้งสองคนในฐานะตัวแทนของคณะผู้บริหารโรงพยาบาลจีน ได้ขอให้ผู้

บงัคบัการกรมกองตระเวรออกเอกสารแสดงว่า การชมุนมุท่ีโรงพยาบาล

จนีทกุเย็นวนัอาทติย์น้ัน เป็นไปเพ่ือหารอืกันเรือ่งการบริหารโรงพยาบาล

และได้รับอนุญาตจากต�ำรวจเรียบร้อยแล้วจึงไม่ผิดกฎหมาย31 เพื่อไม่

ให้การชมุนมุต่อต้านอเมรกิาถูกห้ามชมุนมุด้วยข้อหาเป็นการชมุนุมของ

สมาคมลับซึ่งผิดกฎหมาย

ในวนัที ่8 สิงหาคม มโีทรเลขของโรงพยาบาลจนีไปถึง Tung Wah 

Hospital ในฮ่องกง (เป็นโรงพยาบาลที่ก่อตั้งขึ้นในปี ค.ศ.1870 เพ่ือ

รักษาพยาบาลชาวจีนผู้ยากไร้โดยไม่คิดค่าใช้จ่าย) และ Tung Wah 

Hospital ในสิงคโปร์ มีเน้ือหาว่า “อยากให้ช่วยแจ้งกับตัวแทนการค้า

ของเราท้ังหมดว่าห้ามส่งสนิค้าของอเมรกิา ตอนนีส้มาคมชาวจนีทัง้หมด

ในกรุงเทพฯ ท�ำการคว�่ำบาตรอย่างจริงจัง32”

31	หจช. ร.5 ต. 2.12/28 จีน ไม่คิดรับจ�ำหน่ายสินค้าอเมริกัน (7 - 28 ส.ค. 
ร.ศ. 124).

32	“Communicate all our agencies ship no American goods. Boy-
cotted strictly here by whole community. Tin Wah Hospital (Tian Hua 
Hospital).”
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การก่อตั้งโรงพยาบาลจีน

โรงพยาบาลจีน (Tian Hua Hospital) ซึ่งเป็นหน่วยงานแห่งแรก

ของชาวจีนทั้ง 5 ภาษา (เชื้อชาติ) ที่อยู่ในประเทศไทยและเริ่มก่อตั้งใน

ช่วงต้นปี ค.ศ.1904 โดยพ่อค้าส�ำคัญ 6 คน คอื จนีล�ำ่ซ�ำ (Ng Lam Sam, 

จีนแคะ) นายเตียเกียงซ�ำ หรือพระโสภณเพ็ชร์รัตน์ (Zhang Jian San, 
張見三, จีนแต้จิ๋ว เขาเป็นบุตรชายของจีนอากรเตง (Akon Tia Teng) 

นายกอฮูเจี๊ย หรือหลวงภักดีภัทรากร (Gao Hui Shi, 高暉石, จีนแต้จิ๋ว) 

นายวองฮัง้เจา (Wong Hang Chow, จนีกวางตุง้) นายมิน้ เลาหะเศรษฐี 

หรือพระยาเจริญราชธน (Liu Cong Min, 劉聡敏, จีนฮกเก้ียน) และ

นายเล่าก่ีปิง หรอืพระยาภักดภีทัรากร (Liu Ji Bin, 劉継賓, จนีแต้จิว๋)33 

ในบรรดา 6 คนนี ้ดร.ซนุยัดเซนเคยไปพบจนีล�ำ่ซ�ำและจนีอากรเตงดงัท่ี

ได้กล่าวมาข้างต้นแล้ว ส่วนนายกอฮูเจี๊ย (Ko Hu Chia, 1873?-1931) 

เขาเป็นคนในบังคับอังกฤษและได้รับต�ำแหน่งประธานคนแรกของ

สมาคมพาณิชจีน หรีอ เซียงฮวย (ปัจจุบัน คือ “หอการค้าไทย-จีน (泰

國中華總商) ซึง่ได้ขออนญุาตก่อตัง้จากรฐับาลไทยในเดอืนสงิหาคม 

ค.ศ.1909 นายวองฮั้งเจา เป็นหัวหน้าคนหนึ่งของสาขาสยามสมาคม

พันธมติรประเทศจนี ซึง่ได้ก่อตัง้ขึน้ในเดอืนพฤศจกิายน ค.ศ.1908 ครัง้

ที ่ดร.ซนุยัดเซนเดนิทางมาเมอืงไทยเป็นครัง้ท่ี 2 และเขาได้รับเลอืกเป็น

รองประธานสาขาพรรคเมือ่สาขาสยามของสมาคมพันธมติรประเทศจนี

เปลีย่นชือ่เป็นสาขาพรรคก๊กมนิตัง๋ในการประชมุใหญ่ของสาขาในวันท่ี 

23 มีนาคม ค.ศ.1913 ซึ่งในวันนั้นมีสมาชิกมาเข้าร่วมประชุม 200 คน 

33	โรงพยาบาลเทียนฟ้ามลูนธิิ, โรงพยาบาลเทียนฟ้ามลูนธิิครบรอบ 100 ปี 
2446-2547 (กรงุเทพฯ: โรงพยาบาลเทยีนฟ้ามลูนิธิ, 2547), หน้าภาษาจนี 98, หน้า
ภาษาไทย 47.
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(สาขามีสมาชิกทั้งหมด 700 คน)34 ส�ำหรับสองคนสุดท้ายเป็นขุนนาง

ชาวจีนท่ีได้รับพระราชทานบรรดาศักด์ิจากพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

โรงพยาบาลจีนได้จัดพิธีเปิดขึ้นในวันที่ 19 กันยายน ค.ศ. 1905 

(ซึ่งมี 250 เตียงและอยู่บนถนนเยาวราชของชุมชนชาวจีน) พระบาท

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวได้เสร็จมาร่วมพิธีและเริ่มเปิดการรักษาพยาบาล

ตั้งแต่วันท่ี 20 กันยายนซึ่งตรงกับวันพระบรมราชสมภพของพระบาท

สมเด็จพระจ้าอยู่หัว ค่าก่อสร้าง 1 แสน 6 หมื่นบาทได้มาจากการรับ

บริจาค และพระบาทสมเด็จพระจ้าอยู่หัวได้พระราชทานทุนทรัพย์ส่วน

พระองค์เป็นเงิน 8 พันบาทเมื่อเสด็จมาร่วมพิธีเปิด35

การก่อตั้งโรงพยาบาลจีนน้ันมีความหมายส�ำหรับชาวจีนใน

ประเทศไทยมากกว่าการเป็นเพียงองค์กรสาธารณกุศล แต่ถือว่าเป็น

สัญลกัษณ์ของความเป็นเอกภาพของสงัคมชาวจนีในประเทศไทย และ

เป็นศนูย์รวมในการท�ำกิจกรรมต่าง ๆ  ของคนในสงัคมชาวจีนทัง้ 5 ภาษา 

อาคารของโรงพยาบาลก่อสร้างเสร็จในกลางปี ค.ศ.1905 พร้อมกันนั้น

ก็ได้ใช้สถานทีแ่ห่งนีใ้นการชมุนมุของชาวจนีในประเทศไทยเพ่ือต่อต้าน

อเมริกา

34	หจช. ร.6 น.25/33 ฮไูวตัก๊ ทตูจนีเข้ามากรงุเทพ (12 ม.ีค. พ.ศ. 2455 - 16 
เม.ย. พ.ศ. 2456).

35	Bangkok Times, 20 Sept. 1905.
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1905 เป็นเดือนที่การเคลื่อนไหวต่อต้าน

สินค้าอเมริกาของชาวจีนในประเทศไทยเข้มข้นมากท่ีสุด กรรมกรขน

ของทีท่่าเรอืชาวจนีต่างคว�ำ่บาตรไม่ยอมขนสนิค้าของอเมรกิาขึน้ฝ่ัง เช่น 

แป้งสาลี บุหรี่ น�้ำมันตะเกียง เป็นต้น บรรดาธุรกิจน�ำเข้าของชาวจีนได้

ส่งแป้งสาลีที่มาถึงท่าเรือคืนกลับไปยังฮ่องกงและสิงคโปร์ ส�ำหรับบุหรี่

ท่ีไม่เป็นไปตามข้อตกลงการต่อต้านสินค้าท่ีเข้ามาใหม่และวางขายอยู่

หน้าร้านจีนจะถูกยึดและเก็บไว้ในโรงพยาบาลจีน

แต่เมือ่ถึงกลางเดือนตลุาคม การต่อต้านสนิค้าประเภทแป้งสาลี

และน�้ำมันตะเกียงก็ค่อย ๆ ลดความรุนแรงลง เพราะแป้งสาลีเป็นส่วน

ประกอบของขนมซึ่งขาดไม่ได้ในชีวิตประจ�ำวันของท้ังคนไทยและคน

จีน ส่วนน�้ำมันตะเกียงก็เป็นสิ่งส�ำคัญในการใช้ชีวิตในช่วงกลางคืน 

เพราะไฟฟ้ายังไม่แพร่หลาย การคว�่ำบาตรสินค้าที่ลดความรุนแรงลง

นั้น น่าจะมีสาเหตุหลักมาจากสถานการณ์ในเซี่ยงไฮ้ ซึ่งเป็นจุดเริ่มต้น

ของการเคลื่อนไหวได้สงบลง อีกท้ังรัฐบาลสหรัฐอเมริกาก็แสดงท่าที

ชดัเจนทีจ่ะพิจารณานโยบายเก่ียวกับการอพยพของชาวจนีใหม่อกีคร้ัง36

36	Bangkok Times, 20-21 Oct. 1905.
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4. การแบ่งออกเป็นฝ่ายปฏิวัติและฝ่ายอนุรักษ์ 
และการตีพิมพ์หนังสือพิมพ์จีนรายวันเป็นฉบับแรก

หนังสือพิมพ์แม่น�้ำกงปอ (Meinan Gongbao, 湄南公報) ที่

กล่าวมาข้างต้น เดมิคอื หนงัสอืพิมพ์จนีรายวันแม่น�ำ้เยอะปอ (Meinan 

Ribao, 美南日報) ซึ่งตีพิมพ์ครั้งแรกในวันที่ 10 ตุลาคม ค.ศ.1904 

และถือได้ว่าเป็นหนังสือพิมพ์จีนรายวันฉบับแรกท่ีออกเป็นประจ�ำใน

ประเทศไทย ข่าว Bangkok Times ฉบับวันที่ 10 ตุลาคม ค.ศ. 1904 

รายงานว่ามอีดตีขนุนางจนีเป็นบรรณาธิการ37 ขนุนางจนีคนดงักล่าวน่า

จะเป็นนายตันเก้งฮั้ว (Chen Jing Hua, 陳景華)

ความเกี่ยวข้องกันของหนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (Meinan Ri-

bao, 美南日報) กับหนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (Meinan Ribao, 湄

南日報; โปรดสังเกตตัวอักษรจีนท่ีใช้ต่างกัน) และความเป็นไปของ

หนงัสอืพิมพ์แม่น�ำ้เยอะปอ (Maenam Yitpo) ได้ถูกเขยีนไว้ในบทความ

เรื่อง “ประวัติศาสตร์หนังสือพิมพ์ในสยาม” โดยนาย Xie You Rong  

(謝猶栄) ในวารสาร Nanyang Xuebao ว่า 

“หลังจากที่นายตันเก้งฮั้ว (Tan Keng Hua) ลี้ภัยไปเมือง

ไทย ได้ตพิีมพ์หนงัสอืพิมพ์แม่น�ำ้เยอะปอ (Menam Yet Poh, 美

南日報) ร่วมกับคนจนีทีอ่ยู่มาก่อน คือ นายเซยีวฮดุเสงและนาย

ซิม่ฮัง้ซ ี(Sam Hing Si) โดยตวัเขาเองเป็นบรรณาธิการ แต่ท�ำได้

ไม่นานก็ขาดทนุ จงึปรบัโครงสร้างองค์กรใหม่และเปลีย่นชือ่เป็น

37	“The first number of the new Chinese daily newspaper in Bangkok, 
the Me-Nam Yet Poh appeared today. The editor is an ex-Mandarin from 
China” จาก Bangkok Times, Oct 10, 1904.
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
หนังสอืพิมพ์แม่น�ำ้เยอะปอ (Maenam Yitpo, 美南日報) ในขณะ

นั้นนายซีขืน (Xu Qin; 徐勤) ฝ่ายป้ออ๊องนิยมเจ้า (Bao Huang) 

ได้เดนิทางมาประเทศไทย และพยายามเขยีนบทความสนบัสนุน

ราชส�ำนกัราชวงศ์ซงิ ครึง่หนึง่ของคณะกรรมการของหนงัสอืพิมพ์ 

Maenam Yitpo รูส้กึซาบซึง้ จงึปรบัโครงสร้างองค์กรใหม่อกีคร้ัง 

ในการปรับครั้งนี้ได้แบ่งแยกออกเป็น 2 กลุ่ม คือ 1.ฝ่ายป้ออ๊อง

ได้ท�ำหนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (Maenam Yitpo, 美南日報) 

ต่อ และเปลีย่นชือ่ใหม่เป็นหนังสอืพิมพ์ “คหีน�ำเยอะปอ” (Kinam 

Yitpo, 啓南日報) กับ 2. จีนฝ่ายปฏิวัติราษฎรได้เสนอให้ก่อตั้ง

หนังสือพิมพ์ “ฮั่วเซียมเยอะปอ (Hua Siam Yitpo, 華暹日報) 

ขึ้น โดยมีนายเซียวฮุดเสงเป็นประธานบริษัทและนายตันเก้งฮั้ว

เป็นบรรณาธิการตามเดิมเมือ่ 4 ปีก่อนการสถาปนาสาธารณรฐั”38

ในหนังสือ “ประวัติคนจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย39” ซึ่งคณะ

กรรมการรวบรวมข้อมลูและจดัพิมพ์ประวัติชาวจนีโพ้นทะเลของรฐับาล

ไต้หวัน จัดพิมพ์ในปี ค.ศ. 1959 และถือได้ว่าเป็นหนงัสอืมาตรฐานฉบบั

หนึง่ ได้น�ำข้อความของนาย Xie You Rong ข้างต้นมาลงไว้โดยมเีนือ้หา

ที่ไม่ต่างไปจากเดิมมากนัก

38	Xie You Rong (謝猶栄), “ประวัติศาสตร์หนงัสอืพิมพ์ในสยาม 

(暹羅報業史)”、『南洋学報』ใน Nanyang Xuebao, 4 no.2 

(1947), 40.
39	คณะกรรมการรวบรวมข้อมูลและจัดพิมพ์ประวัติชาวจีนโพ้น

ทะเล (華僑志編纂委員会編), ประวัติคนจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย 

(泰国華僑志), (Taipei,1959), 97,190.



56

วารสารประวัติศาสตร์  ธรรมศาสตร์ ปีท่ี 6 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2562)

อาจได้กล่าวว่างานวิจัยเก่ียวกับประวัติหนังสือพิมพ์จีนใน

ประเทศไทย มีเพียงผลงานของนาย Xie You Rong เท่านั้น แต่ยังมี

หลายจดุท่ีไม่ถูกต้องและไม่ชดัเจน เช่นในข้อความสัน้ ๆ  ท่ียกมาอ้างองิ

ข้างต้นมีค�ำที่เขียนผิด คือ “ฮั่วเซียมซินป่อ” (Hua Siam Sinpo, 華暹新

報) เขยีนผดิเป็น “ฮัว่เซียมเยอะปอ” (Hua Siam Yitpo, 華暹日報) และ 

“คหีน�ำซมิโป” (Kinam Sinpo, 啓南新報) เขยีนผดิเป็น “คหีน�ำเยอะปอ” 

(Kinam Yitpo, 啓南日報) 

หนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ (Hua Siam Sinpo, 華暹新報)  

ตีพิมพ์ครั้งแรกในวันที่ 15 เมษายน ค.ศ. 190740 ไม่ใช่ปี ค.ศ. 1908 คือ 

4 ปีก่อนการสถาปนาสาธารณรฐัจนี ส่วนนายซขีนื (Xu Qin, 1873-1945) 

ศิษย์เอกของกังยูไวเป็นบรรณาธิการและตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ คีหน�ำ 

ซิมโป (Qinan Xinbao, 啓南新報) เป็นครั้งแรกในวันที่ 1 มกราคม 

ค.ศ.1909 การตีพิมพ์หนังสือพิมพ์เป็นครั้งแรกของทั้งสองฉบับมีระยะ

เวลาห่างกัน 2 ปี จงึไม่ใช่การแยกออกเป็นสองกลุม่ในเวลาเดยีวกันอย่าง

ที่นาย Xie You Rong อธิบาย นอกจากนี้ ยังมีอีกหลายประเด็นที่ไม่

ชัดเจน เช่น นายเซียวฮุดเสงและนายซิ่มฮั้งซีมีส่วนร่วมในการตีพิมพ์

หนงัสอืพิมพ์แม่น�ำ้เยอะปอ (美南日報) ครัง้แรกหรอืไม่ และหนงัสือพิมพ์

แม่น�ำ้เยอะปอ (Menam Yet Poh) เปลีย่นไปเป็นหนงัสอืพิมพ์ Maenam 

Yitpo (湄南日報) ต้ังแต่เมือ่ไร และหนงัสอืพิมพ์ Maenam Yitpo ตพิีมพ์

จนถึงเมื่อไร เป็นต้น

40	หจช. ร.7 ม.26/30 หนังสือพิมพ์ จีนโนสยามวารศัพท์ (15 เม.ย. พ.ศ. 
2450).
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยที่ ยังคงเก็บรักษาไว้อยู ่ใน

หอสมุดแห่งชาติในปัจจุบัน ล้วนเป็นหนังสือพิมพ์ช่วงหลังปี ค.ศ.1917 

เป็นต้นมา และนาย Xie You Rong ก็เขียน“ประวัติศาสตร์หนังสือพิมพ์

ในสยาม” (暹羅報業史) ในสภาพเช่นเดียวกันนี ้จงึอาจเป็นไปได้ว่านาย 

Xie You Rong ได้เขียนบันทึกเหตุการณ์จากการบอกเล่าโดยที่ตัวเขา

เองก็ไม่ได้เห็นหนังสือพิมพ์จีนเหล่านั้น เนื่องจากความขัดข้องเร่ือง

เอกสารจงึเป็นการยากทีจ่ะตอบค�ำถามดังกล่าวข้างต้น ในงานวิจยัฉบบั

นี้จึงได้น�ำเอกสารทั้ง 4 ฉบับดังต่อไปนี้มาวิเคราะห์หาต�ำตอบดังกล่าว

(1) หนังสือพิมพ์บางกอกไทมส์ (Bangkok Times) ฉบับวันที่ 6 

ธันวาคม ค.ศ.1905 รายงานข่าวว่า ในตอนเช้าของวันเดยีวกันมผีูบ้กุรกุ

เข้าไปท่ีส�ำนักงานหนังสอืพิมพ์จนี (the Menam Daily Press) และขโมย

ตัวพิมพ์ภาษาจีนไปแทบท้ังหมด ท�ำให้ไม่สามารถตีพิมพ์หนังสือพิมพ์

ฉบับเช้าวันที่ 7 ธันวาคมได้41

41	“In the early hours of this morning there was a burglary at the 
office of the Chinese morning paper, the Menam Daily Press, which is 
published in Bangkok. It appears that after the paper went to press, the 
type was left in the forms, to be distributed this morning. In the interim, 
however, some person entered the premiers from the back and made off 
with the lot. The result is that tomorrow there will be no issue of the paper, 
as there is hardly any type left in the office. The Police are endeavoring to 
trace the type, which the Editor is sure can be identified as it is practically 
all new type, and there are not many Chinese printers here who possess 
so extensive an outfit of new Chinese type.”)
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(2) บทความเรื่อง “ความคิดต่าง ๆ เก่ียวกับสยาม” ของนาย 

Kurumi Rakseki ตีพิมพ์ในวารสาร Katsudo no Nihon (活動之日本; 

ญ่ีปุ่นนักเคลื่อนไหว) ในปี ค.ศ.1906 น้ัน อ้างเรื่องเล่าของสุภาพบุรุษ

ญ่ีปุ่นผู้อาศัยอยู่ที่สยามเป็นเวลานาน 7 ปี มีความรู้เรื่องญ่ีปุ่นกับจีน

อย่างกว้างขวาง เข้าใจภาษาอังกฤษและฝรั่งเศส และยังเข้าใจภาษา

ไทย โดยเขียนไว้ว่า

“หนงัสอืพมิพ์ในสยาม หนงัสอืพมิพ์จะตพีมิพ์ทีก่รงุเทพฯ 

เท่านั้น มีหนังสือพิมพ์รายวัน 4 ฉบับ ส่วนหนังสือพิมพ์ภาษา

สยามท่ีตพิีมพ์โดยชาวสยามมแีค่นิตยสารรายสปัดาห์ฉบบัเดยีว

เท่านัน้ ในบรรดาหนังสอืพิมพ์รายวันทัง้ 4 ฉบบั ม ี3 ฉบบัทีบ่ริหาร

โดยชาวองักฤษ คอื Bangkok Times, Free Press และ Observ-

er ทกุฉบับมีทัง้หมด 6 หน้า เป็นภาษาองักฤษ 4 หน้า และภาษา

สยาม 2 หน้า ฉบับแรกเข้าข้างญี่ปุ่น ฉบับที่สองเป็นองค์กรของ

ฝรั่งเศส ฉบับสุดท้ายมีท่าทีที่เป็นกลาง ส่วนอีกฉบับหน่ึงเป็น

หนังสือพิมพ์ภาษาจีนที่บริหารโดยคนจีน มีช่ือว่า “แม่น�้ำเยอะ

ปอ” (美南日報) เป็นองค์กรของฝ่ายปฏิวัติจีน มีชาวกวางตุ้งแซ่

ตัน Tan เป็นหัวหน้าบรรณาธิการ จึงสามารถรู้ได้ถึงระดับการ

ศึกษาของชาวสยาม42”

42	Kurumi Rakseki, “Siam zatsukange” [ความคิดต่าง ๆ  เกี่ยวกับสยาม 
ตอนปลาย], Katsudo no Nihon [ญี่ปุ่นนักเคลื่อนไหว] 4, no.3 (1906), .67.
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
คนท่ีเล่าเรื่องน้ีอาจจะเป็นนายอินากาคิ ราชทูตญ่ีปุ่นท่ีกลับ

ประเทศไปแล้ว หรือ ดอดเตอร์ โตกีจิ มาเซา (Tokichi Masao)43 ที่

ปรึกษากฎหมายของรัฐบาลไทยในขณะนั้น และภายหลังเป็นพระยา

มหิธรมนูปกรณ์โกศลคุณ) ที่กลับญี่ปุ่นไปชั่วคราว ช่วงเวลาที่เล่ามานั้น

เป็นช่วงก่อนเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1906

(3) ในบทความเรื่อง “นโยบายที่สืบทอดมาของพวกฝ่ายขวา44 ” 

ในหนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ (Hua Siam Sinpo) วันที่ 10 สิงหาคม 

ค.ศ. 1929 นายเซยีวฮดุเสงได้แบ่งหนังสอืพิมพ์จนีในสยามออกเป็นช่วง

ก่อนและหลังการสถาปนาสาธารณรัฐจีนในปี ค.ศ. 1911 และกล่าวไว้

ดังนี้

“ก่อนการปฏิวัติ มหีนังสอืพิมพ์จนีทีแ่สดงท่าทชีดัเจนเรือ่ง 

“การปกป้องราชวงศ์ชิงแมนจู” (保満旗幟) และขัดแย้งกับ

หนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ (Hua Siam Sinpo) คือ คีหน�ำ  

(Kinam, 啓南) และแม่น�ำ้ (Maenam, 湄南) และหลงัการปฏิวตัิ 

หนังสอืพิมพ์เหล่าน้ีได้ปิดตวัลงตามกฎการคดัสรรของธรรมชาติ 

บ้างก็พยายามปรับตามกระแสส่วนใหญ่เพื่อความอยู่รอด”

ซึ่ ง เขาได ้กล ่าวอย ่างชัดเจนว ่าในช ่วงก ่อนการปฏิวัติมี

หนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (Maenam Yitpo, 湄南日報) ของฝ่าย

อนุรักษ์ เป็นหนังสือพิมพ์จีนที่ต่อสู้กับหนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ (Hua 

Siam Sinpo)

43	กองบรรณาธิการใช้ตัวสะกดตามต้นฉบับที่ได้รับจากผู้เขียน
44	Hua Siam Sinpo (華暹新報), 10 Aug.1929.
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(4) ในจดหมายของเสนาบดีกระทรวงนครบาลถึงพระบาทสมเดจ็

พระเจ้าอยู่หัวลงวันที่ 9 มกราคม ค.ศ. 1909 ได้รายงานว่าหนังสือพิมพ์

คีหน�ำซิมโป (Kinam Sinpo, 啓南新報) ได้ถูกตีพิมพ์ขึ้นโดยนายซีขืน 

(Xu Qin) และนายเนี้ยเป็กเม้ง (Liang Bo Ming, 梁伯鳴) ที่เดินทางมา

ประเทศไทยตามค�ำสั่งของกังยูไว และได้รับความร่วมมือจากพวกของ

ตันไคฮ้อที่เป็นชาวจีนในประเทศไทย45

จากเนือ้หาข้อ (1) และ (2) ท�ำให้คาดเดาได้ว่าหนังสือพิมพ์แม่น�ำ้

เยอะปอ (美南日報) ตีพิมพ์เป็นครั้งแรกในวันที่ 10 ตุลาคม ค.ศ. 1904 

น้ัน ยังคงมีการตีพิมพ์อย่างต่อเนื่องโดยใช้ชื่อเดิมจนถึงเดือนธันวาคม 

ค.ศ. 1905 เป็นอย่างน้อย

แต่การสมมติฐานดังกล่าวข้างบนมีความไม่สอดคล้องกันกับ

รายงานของต�ำรวจในเดอืนตลุาคม ค.ศ.1908 ท่ีใช้อ้างองิในข้างต้นทีว่่า 

ก่อนที่นายอินากาคิ ราชทูตญี่ปุ่นกลับประเทศญี่ปุ่นในปี ค.ศ.1905 ได้

มีการตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ (Maenam Yitpo, 湄南日報) ขึ้นที่หอประชุม

สมาคมกงษีตังอาเซียงบู (Oriental Chamber of Commerce) โดยมี

นายตนัไคฮ้อ เป็นผูบ้รหิาร และในเดอืนตลุาคม ค.ศ.1908 หนงัสอืพิมพ์

ไทยมาเช่าหอประชุมแทน ส่วนหนังสือพิมพ์ Maenam Yitpo ได้เลิก 

ตีพิมพ์ไปแล้ว แต่หากพิจารณาว่ารายงานของต�ำรวจไม่ได้แบ่ง

หนังสือพิมพ์ออกเป็นหนังสือพิมพ์ Menam Yet Poh (美南日報) หรือ

เป็นหนงัสอืพิมพ์ Maenam Yitpo (湄南日報) ซึง่เปลีย่นชือ่ใหม่ แต่เรยีก

รวมกันก็จะช่วยตอบข้อสงสัยดังกล่าวได้

45	หจช. ร.5 น. 8.7/8 ลายพระราชหัตถ์เลขาเรื่องหนังสือพิมพ์จีน (11 ม.ค. 
- 16 ก.พ. ร.ศ. 127).
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แล้วหนังสือพิมพ์ Menam Yet Poh (美南日報) เปลี่ยนมาเป็น

หนังสือพิมพ์ Maenam Yitpo (湄南日報) ของกลุ่มอนุรักษ์ตั้งแต่เมื่อไร

หนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ (Hua Siam Sinpo) ซึ่งเป็น

หนังสอืพิมพ์ของพรรคก๊กมนิต๋ัง ตีพิมพ์ฉบบัวนัท่ี 31 มกราคม ค.ศ. 1930 

(ฉบบัที ่7337) เป็นฉบบัสดุท้ายและปิดตวัลงท่ามกลางการปราบปราม

พรรคก๊กมินตั๋งอย่างหนักของรัฐบาลไทย ส่วนหนังสือพิมพ์ตงฮั้วมิ่งป่อ 

(Tonghua Minpo, 中華民報) ซึ่งเป็นคู่แข่งของหนังสือพิมพ์ฮั่วเซียม

ซินป่อและมักถูกหนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อโจมตีอยู่เสมอว่าเป็นฝ่าย

อนุรักษ์ หรือพวกป้ออ๊วง (Bao Huang) เดิมและเป็นฝ่ายรัฐบาลปักกิ่ง 

ซึ่งเป็นคู่ศัตรูกับพรรคก๊กมินตั๋ง ได้เริ่มพิมพ์ภาษาอังกฤษค�ำว่า Estab-

lished 1906 ไว้ใต้ชื่อของหนังสือพิมพ์บนหน้าหนึ่ง ตั้งแต่ฉบับวันที่ 5 

กุมภาพันธ์ ค.ศ.1931 (ฉบบัที ่6863) หนังสอืพิมพ์ฉบบันีต้พิีมพ์ครัง้แรก

เมือ่ปี ค.ศ.1912 แต่ไม่ได้อธิบายว่าท�ำไมจงึพยายามย้อนจดุก�ำเนดิของ

ตนเองกลับไปเป็นปี ค.ศ. 1906 บางทีหนังสือพิมพ์น้ีอาจจะคิดว่าการ

ถูกวิพากษ์วิจารณ์ว่าเป็นฝ่ายอนุรักษ์เก่าน้ันได้กลายเป็นอดีตไปพร้อม

กับอ�ำนาจของพรรคก๊กมินตั๋งที่ลดลง อย่างไรก็ตามการที่หนังสือพิมพ์

ของฝ่ายอนุรักษ์เดิมได้ก�ำหนดให้ก่อตั้งในปี ค.ศ.1906 น้ัน เข้าใจว่า

หนังสือพิมพ์ตงฮั้วมิ่งป่อ (中華民報) คิดว่าตัวเองเป็นหนังสือพิมพ์ใน

เครือเดียวกับหนังสือพิมพ์ (Maenam Yitpo, 湄南日報) ซ่ึงเป็น

หนังสอืพิมพ์รุน่แรกทีเ่ป็นฝ่ายอนรุกัษ์ และบรหิารงานโดยนายตนัไคฮ้อ 

ซึ่งเป็นฝ่ายอนุรักษ์คนส�ำคัญในบรรดาชาวจีนในประเทศไทย หากเป็น

เช่นน้ันแล้วจะถือว่าหนังสือพิมพ์ Menam Yet Poh (美南日報) ได้

เปลี่ยนมาเป็นหนังสือพิมพ์ Maenam Yitpo (湄南日報) เม่ือปี ค.ศ.

1906
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หากการโต้เถียงระหว่างหนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ (Hua Siam 

Sinpo) และหนังสือพิมพ์ Maenam Yitpo (湄南日報) ในข้อ (3) ความ

เป็นจริงแล้วในช่วงเวลาตั้งแต่เดือนเมษายน ค.ศ.1907 ซ่ึงเป็นช่วงท่ี

หนังสือพิมพ์ฮั่วเสซียมซินป่อเริ่มตีพิมพ์เป็นครั้งแรกนั้น หนังสือพิมพ์ 

Maenam Yitpo (湄南日報) ก็น่าจะยังคงมอียู่ แต่ในเดอืนตลุาคม ค.ศ.

1908 หนงัสอืพิมพ์ Maenam Yitpo, (湄南日報) ไม่มแีล้วอย่างแน่นอน 

และหากพิจารณาจากข้อ (4) แล้ว นายตันไคฮ้อ ผู้บริหารหนังสือพิมพ์ 

Maenam Yitpo (湄南日報) ได้มส่ีวนร่วมในการออกพิมพ์หนงัสอืพิมพ์

คีหน�ำซมิโป (Kinam Sinpo, 啓南新報) ขึน้เป็นครัง้แรก ซึง่แสดงให้เห็น

ถึงการสืบเนื่องด้านผู้บริหารระหว่างหนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (Mae-

nam Yitpo, 湄南日報) กับหนังสือพิมพ์คีหน�ำซิมโป (啓南新報)

จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น สามารถสรุปประวัติการพิมพ์

หนังสือพิมพ์จีนในประเทศไทยยุคแรกได้ดังนี้ สมาคมกงษีตังอาเซียงบู 

(Oriental Chamber of Commerce) ที่อยู่ภายใต้การดูแลของราชทูต 

อินากาคิได้ตีพิมพ์หนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (Menam Yet Poh, 美南

日報) ขึ้นเป็นครั้งแรกเมื่อวันที่ 10 ตุลาคม ค.ศ. 1904 โดยมีนายตันเก้ง

ฮั้วเป็นหัวหน้าบรรณาธิการ ในตอนต้นปี ค.ศ. 1906 หลังจากที่นาย 

อนิากาคกิลบัญ่ีปุน่ไปแล้ว นายตนัไคฮ้อได้เข้ามาบรหิารหนงัสอืพิมพ์น้ี

แทนและได้ท�ำการปรับปรุงใหม่เป็นหนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (Mae-

nam Yitpo, 湄南日報) ซึ่งตีพิมพ์เนื้อหาของฝ่ายอนุรักษ์อย่างเข้มข้น 

และในเดือนเมษายน ค.ศ.1907 พวกของนายเซียวฮุดเสงและนาย 

ตันเก้งฮ้ัว ซึ่งเป็นฝ่ายปฏิวัติได้จัดพิมพ์หนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อขึ้น

เป็นครัง้แรก หนงัสอืพิมพ์ฮัว่เซยีมซนิป่อกลายเป็นหนงัสอืพิมพ์ของพรรค

ก๊กมินตั๋งและตีพิมพ์เรื่อยมาจนถึงสิ้นเดือนมกราคม ค.ศ. 1930 
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หนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ (湄南日報) ตีพิมพ์เรื่อยมาจนถึงราวปลาย

ปี ค.ศ. 1907 แต่นายซีขืนซึ่งเป็นบุคคลส�ำคัญของพวกป้ออ๊วง ซึ่งนิยม

ราชวงศ์ชิงท่ีเดนิทางมาเมอืงไทยได้ออกหนังสอืพิมพ์คหีน�ำซมิโป (啓南

新報) ขึ้นเป็นครั้งแรกในเดือนมกราคม ค.ศ. 1909 โดยได้รับความร่วม

มือจากนายตันไคฮ้อ

การก่อตัวขึ้นของฝ่ายปฏิวัติ

นายตันเก้งฮั้ว (1865?-1913, Chen Jing Hua, 陳景華 เขาเกดิ

ที่เมืองเซียงซาน (Xiangshan County) มณฑลกวางตุ้ง ประเทศจีน) 

หัวหน้าบรรณาธิการหนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ ได้ผ่านการสอบเข้ารับ

ราชการของจนี (การสอบจอหงวน) และได้เป็นจว่ีเหริน (ผู้สอบผ่านระดบั

มณฑลหรอืจงัหวัด) ในปี ค.ศ. 1888 ในสมยัท่ีปกครองเมอืงกุยเผง (Gui 

Ping, 桂平) ในมณฑลกวางสี (Guangxi) ในปี ค.ศ.1903 เขาต้องติด

คุกเนื่องจากได้สังหารอันธพาลที่อุปราชมณฑลกวางตุ้งและกวางสี 

(Cen Chun Xuan, 岑春煊) ส่งมาสอดแนม หลังจากนั้นเขาได้หลบหนี

จากเรอืนจ�ำและเดินทางหนีจากฮ่องกงมายังประเทศไทย ต�ำรวจไทยได้

ทราบข่าวการเดินทางเข้ามาเมืองไทยของนายตันเก้งฮั้วจากบทความ

ในหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษซึ่งพิมพ์ในประเทศจีน การสอบสวนของ

ต�ำรวจไทยในช่วงเดือนตุลาคม-พฤศจิกายน ค.ศ. 1903 พบว่านายตัน

เก้งฮั้วอาศัยท่ีบ้านพักของนายวองฮั้งเจา (Wong Hang Chao, ชาว

กวางตุ้ง) ซึ่งเป็นคอมปราดอร์ของธนาคารฮ่องกงเซี่ยงไฮ้ และบ้านของ

นายซิ่มฮั้งซี (Sam Hing Si, ชาวกวางตุ้ง) ซึ่งเป็นคอมปราดอร์ของ

ธนาคารอินโดจีน และนายตันเก้งฮั้ว ได้พบกับชาวกวางตุ้งจ�ำนวนหนึ่ง
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เท่าน้ัน46 การท่ีนายตนัเก้งฮัว้ถูกตัง้ค่าตวัในการจบักุมไว้สงูมากและเข้า

มาหลบหนีอยู ่ที่ประเทศไทยนั้น น่าจะมีสาเหตุหลักมาจากการท่ี

ประเทศไทยไม่มีความสัมพันธ์ด้านทูตกับรัฐบาลราชวงศ์ชิง จึงไม่มี

ความเสี่ยงในการถูกส่งตัวกลับ ส�ำหรับหนังสือพิมพ์แม่น�้ำเยอะปอ 

(Menam Yet Poh) ที่นายตันเก้งฮั้วเป็นหัวหน้าบรรณาธิการนั้นได้ถูก 

ตีพิมพ์ขึ้นเป็นฉบับแรกหลังจากที่เขาเดินทางมาเมืองไทยแล้ว 1 ปี คือ

ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1904 แต่ไม่ปรากฏเอกสารที่กล่าวถึงความ

เคลือ่นไหวของเขาในช่วงเวลาดังกล่าว นายตันเก้งฮัว้ได้รับต�ำแหน่งเป็น

เลขาธิการสาขาสยามของสมาคมพันธมิตรประเทศจีน ที่ ดร.ซุนยัดเซน

ก่อตั้งขึ้นในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1908 โดยมีนายเซียวฮุดเสงเป็น

ประธานสาขาและนายซิ่มฮั้งซี (沈荇思) เป็นเหรัญญิก

แต่ยังมีประเด็นที่น่าสงสัยว่าปลายปี ค.ศ. 1904 ที่หนังสือพิมพ์

แม่น�้ำเยอะปอ (Menam Yet Poh) เริ่มตีพิมพ์นั้น มีผู้ที่แสดงตัวชัดเจน

ว่าเป็นฝ่ายปฏิวัติในประเทศไทยแล้วหรือไม่ มีความเป็นไปได้สูงว่าใน

ช่วงเวลานั้นมีนักปฏิรูปที่ยังไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด ท้ังฝ่ายปฏิวัติและฝ่าย 

อนุรักษ์ป้ออ๊วง โดยมีหลักฐานปรากฏ เช่น การท่ีคนในหนังสือพิมพ์

แม่น�้ำเยอะปอ (Menam Yet Poh) ที่แบ่งแยกออกเป็นสองฝ่ายในภาย

หลังนั้นต่างเคยท�ำงานร่วมกันมาก่อน และการที่นายวองฮั้งเจา และ

นายซิ่มฮั้งซี ซึ่งเป็นฝ่ายปฏิวัติ รวมทั้งนายตันไคฮ้อ ซึ่งเป็นฝ่ายอนุรักษ์

ป้ออ๊วง ได้ร่วมมือกันเป็นแกนน�ำในการต่อต้านสินค้าอเมริกาในเดือน

สิงหาคม ค.ศ. 1905 เป็นต้น

46	หจช. ร.5 น. 99/66 ข่าวโทรเลขเมืองจีน (22 ก.ย. - 23 ก.พ. ร.ศ. 122).
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ส�ำหรับนายนายเซียวฮุดเสงได้เขียนบทความลงในหนังสือพิมพ์

ฮั่วเซียมซินป่อ ฉบับวันที่ 24 สิงหาคม ค.ศ.1928 ว่า ก่อนที่ ดร.ซุนยัด

เซนตั้งสมาคมต่อต้านราชวงศ์ชิงของพวกเชื้อชาติแมนจู ที่มีชื่อว่า

สมาคมบ�ำรุงจีน (Xing Zhong Hui, 興中会) ในปี ค.ศ. 1894 นั้น เซียว

ฮุดเสงเองมี “เจตนาในการต่อต้านราชวงศ์แมนจูอยู่แล้ว47” และเขียน

ว่า “เซียวฮุดเสงอุทิศตนเองเพื่อสังคมเป็นเวลา 25 ปีแล้ว” ลงในหนังสือ

พิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ ฉบับวันที่ 17 กรกฎาคม ค.ศ. 192948 ดังนั้นในปี 

ค.ศ. 1929 นายเซยีวฮดุเสงได้เข้ามาเคลือ่นไหวทางการเมอืงอย่างจรงิจงั

รวม 25 ปี ซึ่งหมายความว่าเขาเริ่มเคลื่อนไหวทางการเมืองตั้งแต่ราวปี 

ค.ศ. 1905 บรรพบุรษุของนายเซยีวฮดุเสงเป็นชาวฮกเก้ียน แต่ฝ่ายปฏิวัติ

ในไทยยุคแรกส่วนมากเป็นชาวกวางตุ้ง นายเซียวฮุดเสงสามารถพูด

ภาษากวางตุ้งได้คล่องแคล่ว ในการประชุมใหญ่ของตัวแทนพรรค 

ก๊กมนิตัง๋ท่ัวประเทศจนีครัง้ที ่1 ทีจ่ดัขึน้ทีก่วางเจาในเดอืนมกราคม ค.ศ.

1924 นายเซยีวฮดุเสงเป็นตวัแทนจากประเทศไทยรายงานสถานการณ์

ในต่างประเทศด้วยภาษากวางตุ้ง และนายวังจิงไว (Wang Jing Wei, 
汪精衛) แปลเป็นภาษาจีนกลาง (Mandarin)49

งานเขียนเล่าความทรงจ�ำของของนายเซียวฮุดเสงมีน้อยมาก มี

แค่ท่ีตีพิมพ์ในหนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อในช่วงคร่ึงหลังของทศวรรษ 

1920 เท่านั้น ท�ำให้การวิจัยค้นคว้าเกี่ยวกับนายเซียวฮุดเสงที่ผ่านมามี

47	เซียวฮุดเสง, “ค�ำลงโทษ” ใน ฮั่วเซียมซินป่อ, วันท่ี 24 สิงหาคม ค.ศ. 
1928.

48	เซียวฮุดเสง, “สาเหตุฟ้องศาลหนังสือพิมพ์ตงฮั้วมิ่งป่อ” ใน ฮั่วเซียม
ซินป่อ, วันที่17 กรกฎาคม ค.ศ.1929.

49	ฮั่วเซียมซินป่อ, 5 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1924.



66

วารสารประวัติศาสตร์  ธรรมศาสตร์ ปีท่ี 6 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2562)

น้อยมาก เน่ืองจากมีเอกสารไม่เพียงพอหรือมีความพยายามในการ

ค้นหาเอกสารยังไม่มากพอ

ส�ำหรับงานวิจัยท่ีผ่านมามี “เซียวฮุดเสงกับการปฏิวัติในสมัย 

ริปับลิกตอนต้น” (暹華蕭佛成與民初革命) ที่เขียนโดย Chiang Yung 

Ching (蒋永敬) งานวิจยัชิน้นีเ้ป็นงานทีท่รงคุณค่า แต่ไม่ได้น�ำเอาความ

ทรงจ�ำของนายเซยีวฮดุเสงท่ีตีพิมพ์ในหนงัสอืพิมพ์ฮัว่เซียมซินป่อท่ีกล่าว

มาแล้วข้างต้นมาใช้อ้างอิงเลย Chiang Yung Ching อ้างอิงจาก

บทความเรื่อง “ความเป็นมาโดยสังเขปของการปฏิวัติโดยชาวจีนใน

สยาม” (暹羅華僑革命過程述略) ซึง่เป็นบนัทึกค�ำพูดของนายเซยีวฮดุ

เสง ที่บันทึกโดยนาย Deng Xue Feng (鄧雪峯) และพิมพ์ที่วารสาร

รายเดอืน San Min Zhu Yi ในปี ค.ศ. 193650 เอกสารชิน้น้ีเป็นการบนัทึก

จากค�ำบอกเล่าและมีข้อความที่ผู้จดเข้าใจผิดในสิ่งที่นายเซียวฮุดเสง

พูด ความผิดพลาดที่ส�ำคัญ คือประเด็นที่ระบุว่า บางครั้งนายเซียวฮุด

เสงได้ส่งบทความต่อต้านแมนจไูปลงในหนังสอืพิมพ์คหีน�ำซมิโป (啓南

新報) ซึ่งมีนายตันเก้งฮั้วเป็นบรรณาธิการของหนังสือพิมพ์ และในงาน

วิจัยของ Chiang Yung Ching ก็ยังคงใช้ข้อมูลท่ีไม่ถูกต้องน้ีในการ

อ้างอิงอยู่

50	เซียวฮุดเสง, Deng Xue Feng (บันทึกและเรียบเรียง), “เซียวฮุดเสงกับ
การปฏิวัติในสมัยริปับลิกตอนต้น,” ใน San Min Zhu Yi Yuekan 7 no.4 (1936), 
23-25.
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
การต่อสู้กันระหว่างฝ่ายอนุรักษ์ป้ออ๊วงและฝ่ายปฏิวัติ

นายเซยีวฮดุเสงเล่าความทรงจ�ำเก่ียวกับการต่อสู้กับฝ่ายอนรุกัษ์

ไว้ในหนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ ว่า

“ระหว่างปี ค.ศ. 1907-1908 หนังสือพิมพ์น้ีได้เรียกร้อง

ให้ปฏิวัติต่อต้านแมนจู ท�ำให้พวกหัวรั้นที่มีอ�ำนาจโกรธ ในที่สุด

พวกเขาได้จัดการประชุมที่โรงพยาบาลแห่งหนึ่ง (โรงพยาบาล

จีน หรือ Tian Hua Hospital) และบอยคอตหนังสือพิมพ์ฉบับนี้ 

พลังอ�ำนาจชั่วของสังคมแบบเก่าในสมัยนั้นช่างดื้อรั้นยิ่งนัก เรา

ถูกบอยคอตจากพวกเขา ท�ำให้ยอดขายหนังสือพิมพ์หายไปถึง 

4 ส่วน 5 เลยทีเดียว ท�ำให้เห็นว่าในตอนนั้นหนังสือพิมพ์ฉบับนี้

สร้างความโกรธแค้นให้กับคนท่ัวไปมากเพียงไร แต่หนงัสอืพิมพ์

นีก็้ไม่ย่อท้อและประกาศว่าจะท�ำการตพิีมพ์หนงัสอืพิมพ์ฉบบันี้

ต่อไป ถึงแม้จะมีชาวจีนในสยามอ่านเพียงคนเดียวก็ตาม เราไม่

ละท้ิงความตั้งใจเพราะถูกคุกคามโดยอ�ำนาจชั่วของพวกหัวร้ัน

เลย และเราก็ไม่ฟ้องร้องศาลทางกฎหมายด้วยเรื่องแค่นี้ การ

ต่อสู้ระหว่างฝ่ายอนุรักษ์และฝ่ายปฏิวัตินั้นควรให้สังคมเป็นผู้

ตัดสินด้วยการอภิปรายโต้เถียงกัน และตอนที่หนังสือพิมพ์ฉบับ

นี้ได้ร้องขอให้เลิกไว้ผมเปีย ท�ำให้พวกหัวรั้นโกรธ หนังสือพิมพ์

ของพวกเขาได้ดูหมิ่นฉันและท่านตันเก้งฮ้ัวด้วยถ้อยค�ำสกปรก 

แต่ฉันและท่านตันเก้งฮั้วก็ไม่ถือโกรธแต่ประการใด51”

51	เซียวฮุดเสง, “สาเหตุฟ้องศาลหนังสือพิมพ์ตงฮั้วมิ่งป่อ,” ใน ฮั่วเซียม
ซินป่อ, วันที่ 17 กรกฎาคม ค.ศ. 1929.
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ในบทความต่อมา นายเซยีวฮดุเสงได้เล่าถึงเหตกุารณ์คว�ำ่บาตร

หนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อไว้ละเอียดกว่าเดิม ดังต่อไปนี้

“เมือ่จกัรพรรดิกวังซว้ี (Emperor Guangxu) และพระนาง

ซสูไีทเฮา (Empress Dowager Cixi) สวรรคต (การจากไปพร้อม

กันของผู้น�ำแมนจูทั้งแม่และลูกบุญธรรม) พร้อมกัน (ในวันที่ 

14-15 พฤศจิกายน ค.ศ.1898) กลุ่มผู้มีอ�ำนาจในบรรดาชาวจีน

กรุงเทพฯ ได้ตั้งแท่นบูชาไว้ที่โรงพยาบาลใหญ่แห่งหนึ่ง(หมาย

ถึง โรงพยาบาลจีน Tian Hua Hospital) ทางหนังสือพิมพ์ฮั่ว 

เซยีมซนิป่อลงบทความไปเตือนว่าการกระท�ำเช่นน้ีไม่เหมาะสม 

ซึง่ท�ำให้พวกสงัคมเก่าโกรธมาก และกลุม่ผูม้อี�ำนาจกลุม่หนึง่ได้

มีมติให้ท�ำการบอยคอตหนังสือพิมพ์ฉบับนี้ แต่สมาชิกของ

หนังสือพิมพ์นี้ก็ไม่ย่อท้อต่อแรงบีบคั้นอันรุนแรงนี้ เราพูดอวดดี

ลงในหนังสือพิมพ์ว่าจะตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ฉบับน้ีต่อไปแม้จะมี

คนอ่านเพียงคนเดียวก็ตาม52”

ในวันที่ 7 มกราคม ค.ศ.1909 เจ้ากรมกองตระเวรแผนกจีน 

(หลวงธรณีนฤเบศร Luang Thorani, Assistant Superintendent of 

Police for Chinese Affaires) ได้รายงานว่า ยอดขายหนังสือพิมพ์ฮั่ว 

เซียมซินป่อ ท่ีโดนคว�่ำบาตรลดลงจาก 300 ฉบับต่อวันเหลือแค่ 100 

ฉบบั ส่วนหนงัสอืพิมพ์คีหน�ำซมิโปของฝ่ายอนรุกัษ์ท่ีตพิีมพ์เป็นคร้ังแรก

เมื่อวันที่ 1 มกราคมของปีเดียวกันขายได้ 300 กว่าฉบับ53

52	เซยีวฮดุเสง, “พิจารณาตวัเอง,” ใน ฮัว่เซยีมซนิป่อ, วนัที ่9 สงิหาคม ค.ศ. 
1929.

53	หจช. ร.5 น. 8.7/7ความเห็น, หนังสือพิมพ์จีน มกราคม 127 (11 ธ.ค. - 
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หนงัสอืพิมพ์บางกอกไทมส์รายงานว่า เมือ่จกัรพรรดกิวังซว้ีและ

พระนางซสูไีทเฮาสวรรคตชาวจนีในกรงุเทพฯ ได้มาชมุนมุกันเป็นจ�ำนวน

มากที่โรงพยาบาลจีนในวันที่ 20 พฤศจิกายน ค.ศ. 1908 และหารือกัน

ว่าจะจัดพิธีไว้อาลัยอย่างไร ในท้ายที่สุดได้ตกลงที่จะจัดพิธีไว้อาลัยขึ้น

ในวันพุธที่ 25 พฤศจิกายน54 ผู ้มีอ�ำนาจสูงสุดในคณะกรรมการ 

โรงพยาบาลจนี ประจ�ำปี ค.ศ. 1908 คือ นายตันไคฮ้อซึง่เป็นฝ่ายอนุรกัษ์ 

ในระหว่างทีด่�ำรงต�ำแหน่งอยู่นัน้ เขาไม่เห็นด้วยอย่างย่ิงกับการทีเ่พ่ือน

ชาวจีนจะใช้ชื่อโรงพยาบาลจีนในการย่ืนจดหมายร้องขอต่อเจ้าหน้าท่ี

ต�ำรวจในจีนให้ปล่อยตัวนายม้าเฮงสูน (Ma Heng Soon, 馬興順) ชาว

จีนแต้จิ๋วในไทยซึ่งเป็นฝ่ายปฏิวัติ เมื่อครั้งที่นายม้าเฮงสูนถูกจับที่

ประเทศจีน55

31 ม.ค. ร.ศ. 127).
54	“A well attended meeting of the Chinese community was held 

yesterday at the Chinese Hospital[Tian Hua Hospital] for the purpose of 
considering what steps should be taken to go into mourning for the deaths 
of the Emperor of China and the Dowager Empress. It was resolved to 
observe the 2nd of the Chinese Moon (Wednesday next) as a day of 
mourning.” ใน Bangkok Times, Nov 21, 1908.

55	หจช. ร.5 น. 8.7/9 ความเห็นหนังสือพิมพ์จีนจ�ำนวนเดือนกุมภาพันธ์ 
127 (30 ม.ค. - 27 ก.พ. ร.ศ. 127).
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การมาเยือนประเทศไทยครั้งที่ 2 ของ ดร.ซุนยัดเซน

นายเซียวฮุดเสงไม่ได้กล่าวถึงเหตุการณ์ความขัดแย้งระหว่าง

ฝ่ายปฏิวัติกับฝ่ายอนุรักษ์ก่อนท่ีจะเกิดความขัดแย้งเร่ืองการจัดพิธี

ไว้อาลัยจักรพรรดิกวังซวี้และพระนางซูสีไทเฮา กรณีความขัดแย้งเรื่อง

การจัดพิธีไว้อาลัยดังกล่าวเป็นกรณีแรกที่นายเซียวฮุดเสงยกตัวอย่าง

ความขัดแย้งระหว่างฝ่ายปฏิวัติกับฝ่ายอนุรักษ์ของชาวจีนในไทย ซึ่ง

แสดงให้เห็นว่าความขัดแย้งของทั้งสองฝ่ายน่าจะปรากฏชัดเจนข้ึนใน

ปลายปี ค.ศ.1908 ตรงกับเวลาท่ีสาขาสยามของสมาคมพันธมิตร

ประเทศจีนได้ถูกก่อตั้งขึ้นมาโดยใช้สโมสรจีนเป็นฉากบังหน้า และ

ดร.ซุนยัดเซนก็ได้เดินทางมากรุงเทพฯอย่างเปิดเผย

ในวันท่ี 18 พฤศจิกายน ค.ศ. 1908 สโมสรจีนซ่ึงน�ำโดยนาย 

เซยีวฮดุเสงได้เชญิเสนาบดกีระทรวงนครบาล เจ้าพระยายมราชมาเป็น

ประธานในงานพิธีเปิดสโมสร โดยในล�ำดับแรกสมาชิกกว่า 100 คนยืน

ตรงต่อหน้าพระบรมฉายาลักษณ์รัชกาลท่ี 5 และนายเซียวฮุดเสงอ่าน

ค�ำถวายพระพรชยัมงคลแด่พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยู่หวั56 การกระท�ำ

เช่นนีเ้ป็นการกระท�ำท่ีตรงข้ามกับท่าทีทีพ่วกเขาแสดงต่อจกัรพรรดแิห่ง

ราชวงศ์ชิง แต่การรักษาความสัมพันธ์อันดีกับรัฐบาลไทยเป็นเง่ือนไข

ส�ำคญัทีจ่ะท�ำให้เคลือ่นไหวทางการเมอืงของชาวจนีท�ำได้สะดวกข้ึนใน

ประเทศไทย นายเซียวฮุดเสงระมัดระวังเป็นอย่างมากและพยายาม

ท�ำให้บคุคลส�ำคญัของรฐับาลไทยชอบเขา ความสามารถของเขาปรากฏ

ชัดเจนในระยะยาว แต่เมื่อพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง

56	หจช. ร.5 น. 20/29 นายเซียวฮุดเสง เป็นหัวหน้าต้ังสโมสรขึ้นท่ีถนน
สี่พระยา (1 - 2 ธ.ค. ร.ศ. 127).
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ขึ้นครองราชย์ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1925 พระองค์ทรงระแวงเป็น

อย่างย่ิงที่ชาวจีนมีอ�ำนาจมากขึ้น จึงใช้ก�ำลังเข้าปราบปรามพวก 

ก๊กมินตั๋งที่อยู่ในประเทศไทยตั้งแต่ ค.ศ. 1929 เป็นต้นมา ท�ำให้สโมสร

จีนต้องปิดตัวลงเมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1931

ในวันท่ี 20 พฤศจกิายน ค.ศ. 1908 ดร.ซนุยัดเซนได้เดนิทางออก

จากสิงคโปร์มุ่งหน้ามายังประเทศไทยพร้อมกับฮู้หั่งมิ้ง (Hu Han Min, 
胡漢民) ฮู้งี้แซ (Hu Yi Sheng, 胡毅生) ฮ้อโขว็กฮู (He Ke Fu, 何克

夫) โล้วต๋งซัง (Lu Zhong Shan, 盧仲珊) ในวันที่ 19 พฤศจิกายนก่อน

ทีจ่ะเดนิทางหนึง่วัน คนของฝ่ายปฏิวัตใินสงิคโปร์พยายามขดัขวางการ

จัดพิธีไว้อาลัยต่อจักรพรรดิกวังซว้ีและพระนางซูสีไทเฮาที่ฝ่ายอนุรักษ์

จัดขึ้น ท�ำให้เกิดการประทะกันขึ้น และ ดร.ซุนยัดเซนโดนเตือนและ

กวดขันอย่างหนักจากทางรัฐบาลของอาณานิคมอังกฤษ57

การเดินทางมาประเทศไทยในครั้งก่อนเม่ือเดือนมิถุนายน ค.ศ.

1903 ดร.ซนุยัดเซนได้เดนิทางออกจากกรงุเทพฯ ไปโดยไม่ได้อะไรกลบั

ไปเลย เขาเดินทางผ่านไซ่ง่อนและไปถึงญ่ีปุ่นปลายเดือนกรกฎาคม 

ตอนท่ีอยูท่ี่ญ่ีปุน่ เขาได้พยายามหาเงินค่าเดินทางด้วยวิธีต่าง ๆ  เพ่ือเดนิ

ทางไปฮาวาย หลังจากที่เขาพ�ำนักอยู่ที่อเมริกาและยุโรปเป็นเวลา 2 ปี 

จึงได้กลับมาท่ีญ่ีปุ่นและร่วมมือกับสมาชิกใหม่ก่อต้ังสมาคมพันธมิตร

ประเทศจีนขึ้นที่กรุงโตเกียวในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1905 ดร.ซุนยัดเซน

เดินทางไปไซ่ง่อนในเดือนตุลาคมของปีเดียวกัน และได้ก่อนต้ังสาขา

57	Chen Xi Qi (ed), Sun Zhong Shan Nianpu (Shang) [ตารางแสดง
วันเดือนปีรายละเอียดของกิจกรรมซุนยัดเซน ตอนต้น], (Beijing: Zhong Hua 
Shuji, 1991), 447. (in Chinese); Bangkok Times, Jan 2, 1909.
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ของสมาคมพันธมิตรประเทศจีนขึ้นท่ีนั่นอีกด้วย เขาได้เริ่มตั้งสมาคม

พันธมิตรประเทศจีน สาขาสิงคโปร์ขึ้นในเดือนเมษายน ค.ศ.1906 และ

ขยายสาขาไปยังเมืองต่าง ๆ เช่น กัวลาลัมเปอร์ ปีนัง และอินเดียตะวัน

ออกของฮอลันดา และด้วยแรงกดดันของรัฐบาลราชวงศ์ชิงต่อประเทศ

ญี่ปุ่น ดร.ซุนยัดเซนจึงต้องเดินทางออกจากญี่ปุ่นพร้อมกับนายวังจิงไว

และนายฮู้ห่ังมิง้ และคนอืน่ ๆ  เพ่ือไปพ�ำนักอยูท่ี่สงิคโปร์ ไซ่ง่อน ฮานอย 

ตามล�ำดับ และในเดือนธันวาคมของปีเดียวกันนั้นเขาได้พยายามบุก

โจมตีจากชายแดนอินโดจีนฝรั่งเศสเข้าทางตอนใต้ของประเทศจีนแต่

ไม่ส�ำเร็จ ในวันที่ 29 เมษายน ค.ศ.1908 ได้ก่อการปฏิวัติ He Kou (河

口) บริเวณชายแดนของยูนนานแต่พ่ายแพ้ ดร.ซุนยัดเซนวางแผนที่จะ

ไปยุโรปเพ่ือรวบรวมเงินทุนส�ำหรับการปฏิวัติครั้งใหญ่อีกครั้ง เขาเดิน

ทางมากรุงเทพฯ เพ่ือหาเงินค่าเดินทางและให้นายวังจิงไวเดินทางไป

ย่างกุ้งเพื่อรวบรวมเงินทุน และในตอนนี้เองที่เขาได้ก่อตั้งสาขาสมาคม

พันธมิตรประเทศจีนขึ้นที่กรุงเทพฯ และย่างกุ้ง58

วัตถุประสงค์ในการมาเยือนเมืองไทยในครั้งที่ 2 ของ ดร.ซุนยัด

เซน คือ มารวบรวมเงินส�ำหรับเดินทางไปยุโรป ดร.ซุนยัดเซนและคน 

อื่น ๆ พักอยู่ท่ีบ้านของนายเซียวฮุดเสง และปราศรัยที่บ้านของนาย

วองฮั้งเจา ซึ่งตั้งอยู่ท่ีส�ำเพ็งและสโมสรจีนที่เพ่ิงก่อตั้งขึ้นเมื่อวันที่ 1 

ธันวาคม ค.ศ. 1908 ดร.ซุนยัดเซนปราศรัยว่าการที่จะพัฒนาความเป็น

อยู่ของคนจีนและการท่ีจะได้รบัการปฏิบตัอิย่างเท่าเทียมกนันัน้จะต้อง

มีการปฏิวัติโดยผู้ที่รักชาติ เน้ือหาการปราศรัยนั้นได้รับการตีพิมพ์ใน

58	Chen Xi Qi ed, Sun Zhong Shan Nianpu (Shang) [ตารางแสดงวัน
เดือนปีรายละเอียดของกิจกรรมซุนยัดเซน ตอนต้น], (Beijing: Zhong Hua Shu-
ji,1991), 358-452 (in Chinese).
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ต้นกำ�เนิดลัทธิชาตินิยมจีนในสังคมชาวจีนในประเทศไทย . เออิจิ มูราชิมา
หนังสือพิมพ์ฮั่วเซียมซินป่อ ด้านเสนาบดีกระทรวงนครบาลมีความเห็น

ในเรือ่งน้ีว่า แม้ประเทศไทยจะไม่มคีวามสมัพันธ์ด้านการทูตกับรัฐบาล

ราชวงศ์ชิง แต่การปราศรัยให้ปฏิวัติล้มล้างจักรพรรดิถือว่าเป็นการก่อ

ความไม่สงบ จึงได้ตัดสินใจขับไล่ ดร.ซุนยัดเซนออกจากประเทศไทย 

โดยออกค�ำสั่งในวันที่ 3 ธันวาคม ให้นายลอซัน (Eric St.J. Lawson) ผู้

บังคับการกรมกองตระเวร ด�ำเนินการ ดร.ซุนยัดเซนซึ่งถูกให้ออกนอก

ประเทศได้เข้าพบปลัดกระทรวงนครบาลและนายลอซัน ผู้บังคับการ

กรมกองตระเวรในวันที่ 5 ธันวาคม โดยมีนายเซียวฮุดเสงท�ำหน้าที่เป็น

ล่าม เพ่ือขอให้ผ่อนผันให้อนุญาตอยู่ต่อและได้รับอนุญาตให้อยู่อีก 7 

วัน แต่ทั้งสองคนได้เดินทางไปหาราชทูตอเมริกาและแสดงหลักฐานว่า

ดร.ซุนยัดเซนเป็นสัญชาติอเมริกาท่ีเกิดท่ีฮาวาย และขอให้ช่วยเหลือ

ดร.ซุนยัดเซนให้อยู่ในประเทศไทยถึงปลายเดือนธันวาคม แต่ในท้าย

ที่สุด ดร.ซุนยัดเซนก็ต้องออกเดินทางจากกรุงเทพฯ ไปในวันที่ 10 

ธันวาคม ค.ศ. 1908

5. บทสรุป

งานวิจยัฉบบันีไ้ด้แสดงให้เห็นว่า ลทัธิชาตนิยิมจนีของสังคมชาว

จนีในประเทศไทยเริม่ขึน้ในช่วงสงครามรสัเซยี-ญ่ีปุน่ (ค.ศ. 1904-1905) 

โดยเปรยีบเทยีบสงัคมชาวจนีในประเทศไทยช่วงก่อนและหลงัสงคราม

รสัเซยี-ญ่ีปุ่น จงึท�ำให้เหน็ความเคลือ่นไหวท่ีแตกต่างกันของท้ังสองช่วง
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ช่วงเวลาที ่ดร.ซนุยัดเซนเดินทางมาประเทศไทยครัง้แรกในกลาง

ปี ค.ศ. 1903 หากไม่นับรวมผู้เกี่ยวข้องของรัฐบาลไทยแล้ว จะเห็นได้

ว่าแทบไม่มีใครสนใจเขาเลย แต่คนจีนในไทยที่ไม่ค่อยสนใจการเมือง

เลยกลับเริ่มตื่นตัวและเกิดส�ำนึกความเป็นชาติสมัยใหม่อย่างรวดเร็ว

และเคลื่อนไหวทางการเมืองในช่วงที่เกิดสงครามรัสเซีย-ญี่ปุ่น

ในปี ค.ศ. 1905 โรงพยาบาลจีนถือก�ำเนิดขึ้น โรงพยาบาลแห่ง

น้ีเป็นความส�ำเร็จครั้งแรกที่เกิดจากความร่วมมือกันของชาวจีนทั้ง 5 

ภาษา (แต้จิว๋, แคะ, กวางตุ้ง, ไหหล�ำ และฮกเก้ียน) ทีอ่ยู่ในประเทศไทย 

และถอืได้ว่าเป็นสญัลกัษณ์ของความเป็นเอกภาพของสงัคมชาวจนีใน

ประเทศไทย ขณะเดียวกันหนังสือพิมพ์จีนรายวันอันเป็นส่ือของสังคม

ชาวจีนในประเทศไทยก็เกิดขึ้นเช่นกัน ช่วงกลางปี ค.ศ. 1905 คนจีนใน

ไทยได้เคลื่อนไหวต่อต้านสินค้าอเมริการ่วมกับชาวจีนท้ังในและนอก

ประเทศจีน เพ่ือเป้าหมายเดียวกัน คือ ผลประโยชน์และศักดิ์ศรีของ

ชนชาติจนี และเรยีกร้องการได้รบัการปฏิบตัทิีเ่สมอภาค จงึมกีารชมุนมุ

เกิดขึ้นหลายครั้ง เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความสามัคคีเป็นน�้ำหนึ่งใจ

เดียวกัน ซึ่งศูนย์รวมการชุมนุมคือโรงพยาบาลจีนที่เพ่ิงก่อตั้งข้ึนมา

นั่นเอง

แต่ช่วงเวลาแห่งความสุขของชาวจีนในประเทศไทย ที่สามัคคี

ร่วมใจกันเรยีกร้องการปฏิรปูการปกครองประเทศนัน้เกิดขึน้เพียงไม่นาน

เท่านั้น หลังจากปี ค.ศ. 1906 เป็นต้นไป โดยเฉพาะอย่างยิ่งหลังจาก

สมาคมพันธมติรประเทศจนีสาขาสยามถูกก่อต้ังข้ึนในเดอืนพฤศจกิายน 

ค.ศ. 1908 แล้ว สังคมชาวจีนได้แบ่งแยกออกเป็นฝ่ายอนุรักษ์และฝ่าย

ปฏิวัติ ท�ำให้ความขัดแย้งของทั้งสองฝ่ายก็ทวีความรุนแรงมากขึ้น
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